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Abstract

This research aims to 1) study about the new patterns of
new group of Chinese migrants and the development of contemporary
history in the borderland of Northeastern Thailand during the
contemporary period of late 20"- early 21% centuries. 2) study about
factors and patterns that impact the expansion of this new Chinese
migrant group. This research provided mixed methods between
historical and sociological concepts to understand this phenomenon.

The outcome of this research found that 1) the development
of new Chinese migrants to the Mekong sub-region and Northeastern
Thailand during this contemporary period involved with the factor
of the open policy of China to increase an encouragement Chinese
to start up business in ASEAN countries. 2) The route and pattern of
Chinese migration along the Mekong delta countries have created
more towns from Southeastern, Southern and Central China. The
main group of traders migrated from Guangxi and the route pattern
has turned from sea route to land and air routes instead and this last
factor has cultivated a new strategy to connect with Northeastern
Thailand by using brotherhood tide strategy to connect the space of
brotherhood towns in Isan communities of Thailand and relate the
common and similarities in linguistic ethnicities between Zhuang and
Isan language and culture.
Keywords: Historical Development, Chinese Immigration, Pattern and

Routes, Mekong Sub-Region, Northeastern Thailand
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Abstract

This research aimed to examine the development and
process of managing traditional customs by local communities. It
also investigated the mechanism for managing transnational migrant
workers of local communities in traditional customs. The qualitative
data were collected through the interview and group discussion. The
scope of the study was limited in the province of Mukdahan,
northeastern Thailand.

The study shows that traditional customs are a natural
channel through which Thai and Lao peoples travel regularly to visit
their relatives. Since the government reform from 1975-1989, the Lao
People's Democratic Republic saw tremendous changes in its regime.
People crossing the Mekong River are filled with fear due to stricter

immigration control. In 1987, Thailand had the policy of turning the
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battlefield into the trade centre, which promoted the border
economy and improved relationship between Thailand and Laos
through the traditional customs. It was later referred to as the boating
hub where the government allowed boat docking for such purposes
as visiting relatives, receiving medical treatment, and purchasing
certain goods. For these purposes of boat docking, many government
agencies stepped in to administer the boat docking hub or the
traditional customs and control over the border area. Such
administrations are mainly based on relationship system, negotiation,
flexibility, and interdependence as relatives. The influx of people,
capitals, and workers in the area are beyond control by border
regulations. Such trends result in misconduct of the regulations and
unclear practice. In the meantime, the traditional customs have still
played a crucial role in the regional economy, society and culture,
which people in both banks of Mekong, are interdependent. The
networking mechanism of the traditional customs is thus considered
a societal benefit for Thai and Lao peoples to use the border area
to foster their relationship. This mechanism also leads to the
management of traditional customs through the process of
community control to establish the management system based on
the cultural dimension of border control.

Keyword : traditional customs, boat docking hub, transnational

migrant workers, Border control
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Abstract

The article aims to study the social and cultural dynamics
of the Phu Tai Katak ethnic group. It attempts to gather knowledge
about local history, culture and traditions of Phu Tai Katak rites and
to study the dynamics of traditional culture and function of folklore
of the Phu Tai Katak ethnic group of Non Hom Village . This study
uses the methodology of folklore research which fieldwork data
collection in Thailand and Loas, participatory observation and
in-depth interview with key informants. It was found that the local
history of the Phu Tai Katak, Non Hom is linked to the migrations of
Phu Tai ethnic group migrants into Thailand during the reign of King
Rama 3 to King Rama 5. The Phu Tai Katak have their own indigenous
culture, tradition, rituals and beliefs that are related to the teachings
of Buddhism. In addition, they believe in supernatural powers by
following the beliefs of neighboring people in the Northeast such as
taking the Heet Sip Song as a framework of living and other available
myths, legends and folk tales of the community related to the legend
of Nong Han. This study is important in the field of social and cultural
dynamics as it was found that many traditions and rituals of the
villagers are dynamic or changing as compared to those that exist in
the modern culture and society, under the influence of globalization.
However, efforts are still being made to preserve the traditions and
rituals in various ways such as measures for the preservation of
language and revivalism of ancient traditions including the
identification of costumes, rituals and events that promote cultural
tourism in the community of Phu Tai World.
Keywords: Local History, Social and Cultural Dynamics, Tradition and

Ritual, Phu Tai Katak Ethnic Group
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Abstract

Selected Essence of the Dvarvati Civilization in Nakhon
Pathom: A Guide to the Creation of the Buddha Chedi Dvaravati Sri
Nakhon Pathom Suite is an article based on the research data
collected for the composition of the said suite. Its objectives are to
study social fundamentals data on the beliefs system, ethnicity,
language, architectural styles, historical background and music
relationship associated with the seven ancient Buddha Chedi
(Buddhist pagodas) of Nakhon Pathom by using qualitative research
methods. The research findings can be divided into three parts.
Part 1: Belief system — the people of Dvaravati period were devout
Theravada Buddhists; Ethnicity — the people of Dvaravati civilization
were found to consist of 1) the Mon people and 2) people of different
ethnic groups, mainly the Mon and Tai people; Language — they
used the three languages of Pali, Sanskrit, and ancient Mon;
Architectural structures - stupa and pagodas. Part 2: A study on the
historical background of Dvaravati Buddhist pagodas revealed two
sources of explanations for their construction - 1) the folktales of

Phraya Kong Phraya Pharn; 2) they were built to contain Buddha’s
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relics and were the focal points of the Buddhist faith. This construction
practice was originated in the 3rd Buddhist century and continued
right up to the true Dvaravati period of the 11th-16th Buddhist
century. The architectural structure of these Buddhist pagodas can
be divided in three sections: the Bua Walai style of base was
influenced by the Indian, Central Javanese, Cham and Khmer art
styles; the middle section or Ruean that, which contains a chamber
holding Buddha’s relics, can be a Prasat-shaped or bell-shaped
pagoda with indented niches at the corners decorated with replica
Prasat or Sum Choranam arches; and the top section decorated with
an umbrella or Chat in the Central Javanese art style. Part 3: A study
of the musical relationship in the areas associated with the seven
ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom. Three aspects of the
research findings can be summarized as follows: 1) Dvaravati music
- a study of Dvaravati musical instruments identified seven
instruments in the three categories of stringed instruments, consisting
of Bin Nam Tao (Gourd harp), Bin Ha Sai (5-stringed harp) and Chakhe
(zither); percussion instruments consisting of Ching ( small cup-shaped
cymbal), Krap Puang (castanet) and wind instruments consisting of
Sang (conch shell), Khlui (flute) and Pi (oboe); 2) Dvaravati music
associated with the ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom —
two musical instruments in two categories of musical instruments
were found, namely, Bin in the stringed instrument category and
Rakhang Hin (stone bells) in the percussion instrument category. Both
instruments are associated with the acts of worshipping and
reverence; 3) the musical culture of the areas associated with the

seven ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom - a study of the
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musical ensembles in six communities of Nakhon Pathom Province
discovered ten musical ensembles in the categories of Khrueang
Sai Thai, Khrueang Sai Phasom, Piphat Thai, Piphat Mon and Mahori
ensembles. the said musical ensembles play two important roles i
n the local society and culture: 1) religious roles, and 2) social role.
All three aspects of the research findings provided the researcher
with an inspiration and creative imagination for the composition of
the present repertoire.

Keywords: Dvaravati, ethnicity, Buddhist pagodas, architectural, music

Introduction

This article is based on the research conclusions for the first
objective of a doctoral thesis on the creation of the Buddha Chedi
Dvaravati Sri Nakhon Pathom suite. It focuses on the study of the
beliefs system, ethnicity, language, architectural styles, historical
background and musical relationship in the areas associated with the
seven ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom with the goal of
finding an inspiration for the creation of the present musical
composition.

The ancient city of Nakhon Pathom was a city of historical
and Buddhist importance built over two thousand years ago and was
almost totally destroyed. It was a prosperous Buddhist city with
hundreds of large Buddhist pagodas situated within and outside the
city walls. The heart of the city used to be where Phra Prathon Chedi
now stands. However, only Phra Pathom Chedi, Phra Prathon Chedi,
Chulla Prathon Chedi, Phra Meru Chedi, Sangha Ratanadhatu Chedi,
Phra Ngam Chedi and Phra Noen Chedi still stand in the old city of
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Nakhon Pathom to this day. In addition, a large number of Buddhist
images and stone Dharma Chakra were also found in this area (Nukul
Chomphunich, 2008: 6).

These ancient structures and artefacts are symbolic
testimonies to the reverence and strong Buddhist faith that existed
during Dvaravati period as well as the development of artistic style
of each phase of Dvaravati culture. They are the cultural heritages
built by our ancestors under the religious, social, cultural, artistic and
musical influences that had existed and evolved throughout the
Dvaravati period. The researcher had studied these aspects of
Dvaravati culture, focusing mainly on the musical tradition of
Dvaravati period before the 16th Buddhist century. When examined
in combination with other contemporaneous ancient artefacts and
they were found to provide a reflection on the musical and cultural
glory of Dvaravati period. Such musical culture has been transmitted
and has continued to exist in presentday Nakon Pathom.

Nakhon Pathom is also home to a large variety of artistic
and cultural traditions in the forms of folk songs, folk performance
and traditional Thai music which are so popular that they have been
widely transmitted and performed at various functions. This is
especially true with the forms of Thai classical music that include
Piphat, Khrueang Sai, Trae Wong (brass band), Khaen (bamboo mouth
organ) and modified Klong Yao drum ensembles. These forms of
music inspired the researcher to create a musical composition of the
Buddha Chedi Dvaravati Sri Nakhon Pathom suite. The composition
and ensemble practice of this suite put emphasis on the historical

values and unique identity of the ancient Buddhist pagodas of Nakhon
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Pathom in connection with their history, origins, belief systems and
architectural styles. This composition can contribute to the
transmission, education and sustainable development of the Thai
classical music. The principles of Thai classical music composition
were applied to the development of the melodic forms and
performing techniques of this repertoire to reflect the symbolic roles
of music through the use of sounds, lyrics, and choices of musical

ensembles.

Research Objective

This article aims to study the social elements concerned:
beliefs system, ethnicity, language, architectural styles historical
background, and music relationship in the areas associated with the

seven ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom.

Research Methods

This research adopted the qualitative research methods and
the following steps were taken:

1. Documentary research. Examination of relevant
documentary data in the forms of books, theses, texts and academic
articles found in various libraries and online databases.

2. Interviews of key informants. In-depth and individual
interviews of key informants, who consisted with music scholars and
musical artists, were conducted. Group interviews were also carried
out with groups of community leaders and musicians. There were
also fieldwork surveys of the areas where ancient ruins were situated

and where the relevant musical ensembles were found.
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3. Analysis and synthesis of research data. Descriptive

analysis technique was used to present the analysis results.

Research Results
1. Dvaravati beliefs system, ethnicity, language and
architectural styles
1.1 Belief system A study of the belief systems and
religions of the groups of people who lived in Nakhon Pathom during
the Dvaravati period found Hinayana Buddhism and Theravada
Buddhism to be the principal religions of these peoples. Such findings
were also confirmed by the styles and forms of religious artworks
discover in the areas. Other belief systems (in smaller number and
at fewer sites) found are Hinayana Buddhism, Mahayana Buddhism
and Brahminism. Other area-specific belief systems were also found.
1.2 Ethnicity, language and architectural styles
1.2.1 Ethnicity The social characteristics associated
with the different ethnic groups of Dvaravati period led to two
speculations: 1) Dvaravati was populated by the Mon people. This
speculation was based on the discovery of the oldest Mon inscriptions
in this area, which are even older than the 12th Buddhist century
Mon inscriptions found in Myanmar. These inscriptions are clear
evidences of the Mon population of Dvaravati period; 2) Dvaravati
was populated by diverse ethnic groups who mainly belonged to the
Mon and Tai ethnic groups. The abundance of natural resources in
the central plains of Thailand was cited as the reason for visits to
the area by foreign traders from China, India and Persia.

1.2.2 Language The characteristics of Dvaravati scripts
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indicate the existence of three languages — Pali, Sanskrit and ancient
Mon. Pali and Sanskrit were introduced to the region by the Indian
people who settled in Suvarnabhumi during that period and both
were considered the official languages of Dvaravati. Although Pali
and Sanskrit were considered the languages of the educated and the
religious languages, they were not the indigenous languages. Both
languages appear on coins and terra cotta pieces. Ancient Mon
language that flourished in the central region of Thailand was the
first and the most likely indigenous language of the Dvaravati kingdom.
The earliest ancient Mon inscriptions were discovered in the old city
of Nakhon Pathom.

Professor Diffloth suggested that the Nyah Kur
language, used in the areas that are Thailand’s present-day central
and northeastern regions, is the remnant of the ancient Mon language
of Dvaravati kingdom. Several linguists explained its existence for the
fact that it belongs to the Mon-Khmer language group which is a
branch of the Austroasiatic language family and the ancient language
of Southeast Asia. Ancient Mon language was the language of various
groups of people in that region. Most Dvaravati scripts were influenced
by the Indian scripts of Pallava and post-Pallava periods. Ancient
Mon and ancient Khmer scripts were also used (Gerald Diffloth, cited
in Thida Saraya, 1995: 194-195).

1.2.3 Architectural styles Dvaravati architectural
styles can be divided into two categories: 1) Architecture - the
architectural structures found in the old city of Nakhon Pathom are
mainly large stupa or Chedi (pagoda) with square or octagonal bases.

Comparative studies of contemporaneous Indian art and the art of
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Dvaravati’s neighboring countries, the forms of present-day pagodas
and other forms of art reflect the rise of Buddhism and the highly
developed craftsmanship in the region. These data point to the artistic
and cultural relationship of Dvaravati kingdom with other regions. 2)
Sculptures. - the sculptures found in the old city of Nakhon Pathom
were generally created as religious symbols. Bas-relief sculptures of
Dharmacakra (the Wheel of Law) with intricate designs were also
found. Buddha images in the Pathom Thetsana gesture were also
found in abundance in the ancient city of Nakhon Pathom. Other
forms of Dvaravati sculptures include Buddhist images, Bhodisattava
images, deity and human figures of Kupta art style. These works of
art were created as religious offerings in Buddhism.
2. Historical background of the seven ancient Buddhist
pagodas
2.1 Historical. The research found all seven ancients
Buddhist pagodas of Nakhon Pathom to have been built as places
of worship and symbolic representations of Buddhism and the Lord
Buddha. Historical evidences were used to determine the age of
these religious structures and all of them have been identified as
belonging to the period from the early Dvaravati culture of 3rd
Buddhist century to the period of true Dvaravati culture between
the 11th - the 16th Buddhist century. Their ages can be summarized

as follows:
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Table 1: Periods and ages of the seven ancient Buddhist

pagodas
Buddha Chedi Period Age
Phra Pathom Chedi Suvarnabhumi | Around the 3" Buddhist century
Chulla Prathon Chedi Dvaravati Around the 10" Buddhist century
Phra Prathon Chedi, Dvaravati

Sangha Ratanadhatu
Chedi, Phra Noen Chedi
and Phra Ngam Chedi
Phra Meru Chedi Dvaravati Around the 14" Buddhist century

Around the 11" Buddhist century

Based on historical evidences, there are two speculations
on the origin of these ancient Buddhist pagodas: 1) According to the
folktales of Phraya Kong Phraya Pharn and the legends of Phra
Pathom Chedi and Phra Prathon Chedi, the construction of these
pagodas was associated with the Buddhist beliefs in sins and merits.
Phra Pathom Chedi was built in dedication to the father of a king
(Phraya Pharn); Phra Prathon Chedi was built in dedication to Yai
Horm, the woman who raised Phraya Pharn from birth; Sangha
Rattanathat Chedi was also built in dedication to the Phraya Pharn’s
father; and Phra Noen Chedi was built in dedication to Yai Horm. 2)
All seven ancient Buddhist pagodas — Phra Pathom Chedi, Phra
Prathon Chedi, Chulla Prathon Chedi, Phra Meru Chedi, Sangha
Ratanadhatu Chedi, Phra Neam Chedi and Phra Noen Chedi — were
built with the primary goal of containing Buddha'’s relics. It could also
be the relics of an important persons. These pagodas subsequently
became the religious symbols with sentimental value for Buddhists.

2.2 Architectural style. The research found the

architectural styles of all seven ancient Buddhist pagodas of Nakhon
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Pathom to be influenced by two artistic styles — the Amaravadi and
Kupta styles of Indian art that feature Rakhang (bell)-shaped and
Prasat-shaped bodies. The bell-shaped pagodas are small pagodas
with a round body in the Mornam (water pot) shape situated on a
simple square or circular base. The Prasat-shaped pagodas have a
Ruean that (chamber containing Buddha’s relics) body set on a square
or octagonal base with a decorative umbrella at its apex. It was
assumed that all seven ancient Buddhist pagodas were also
influenced by the Central Javanese art style. These pagodas are large
indented Prasat-shaped pagodas of a complex design and were set
on a Prataksin base. The indented corners were decorated with
extended porticos or Sum Choranam arches with sculpture
adornments. A large Buddha image might have been placed in each
Sum Choranam arch or portico at its four corners. The bell-shaped
or Mornam-shaped pagodas were: Phra Prathon Chedi, Phra Meru
Chedi, Chulla Prathon Chedi, Sangha Ratanadhatu Chedi, Phra Ngam
Chedi and Phra Noen Chedi. All seven pagodas share the same three
key components of all pagodas that are built on bases: 1) Base. The
pagodas have a large raised foundation to support a Prataksin base
that is placed on its top. Most bases have the Bua Walai design, which
is the unique feature of all Dvaravati pagodas. These bases also had
other artistic features of the Central Javanese, Cham and Khmer art
which were also found in the neighboring countries during the period
of early contact with Indian civilization; 2) Ruean that. This is a walled
structure set on top of a Bua Walai base with decorative Bua Choeng
(lotus-shaped border) at its bottom and Bua Rad klao (lotus-shaped

decoration) at its top. Ruean that generally had indented corers in

4 9158719915855 IUANY) J-a1a¥ T f%

e Mekong-Salween Civilization Studies Joural &



the shape of Prasat or Sum Choranam arches. These features are key
testimonies to the architectural relationship of Dvaravati pagodas
with the Indian art; and 3) Apex. Since most ruins of Dvaravati
pagodas were found with only the base and Ruean that sections, it
was not clear whether these pagodas was built in the Indian style of
pagoda that influenced the Central Javanese, Cham and Khmer art
styles or in the Prasat-shaped or bell-shaped body (Ruean that) with
an umbrella at its apex in the Central Javanese art style.

3. Musical relationship within the areas associated with
the seven ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom Three
main aspects of such relationship can be summarized as follows:

3.1 Dvaravati music

Dvaravati culture which thrived in the central region
of Thailand spread to other regions through the assimilation of its
culture, religion and belief systems. Studies of archaeological finds
and ancient artifacts revealed distinctive forms of Dvaravati musical
instruments which can be divided into seven types as follows:

Sang or conch shell This is a type of sea shell that
turns white, the color of purity and blessing, after being thoroughly
polished. Blowing through a hole drilled into one of its ends produces
such beautiful sounds that have earned it the name of Trae Sang.
This type of wind instrument has been prevalent across Southeast
Asia since ancient times. There are evidences confirming its
appearance in the region from the 12th Buddhist century onward
(Udom Arunrat, 1983: 28).

m ol 9158719915855 IUANY) lu-a1a¥ T %
% Mekong-Salween Civilization Studies Joural &



4 /i

Figure 1: Sang (conch shell)
Source: Thai Khadi Research Institute, 2009.

The symbol known as Sriwatsasang that appears on
Dvaravati coins suggests that the prototype of this instrument might
have been originated in India or possibly in Myanmar or Vietnam. The
Dvaravati coins found in Thailand feature diverse forms of Sriwatsasang
and have little resemblance to their Indian prototype. Most
Sriwatsasang symbols usually appear with other markings which are
mainly the auspicious symbols associated with the monarchy. In
Southeast Asia these symbols were revered and used in a coronation

ceremony (Nuea-on Khrueathongkhiew, 2007: 105-106).

Figure 2: Inscription on Dvaravati silver coins with depiction of a conch shell.
Source: Professor MC Supatradis Diskul Digital Library, 2018.
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It is believed that Sang in Dvaravati musical culture
is @ Brahministic or Hindu symbol of fertility and prosperity. As a wind
instrument made from natural material, Sang may be used in
Brahministic rituals for its auspicious property. Dvaravati kingdom also
had several groups of people who were Brahmin or Hindu

Bin Ha Sai (5-stringed Bin) is a type of musical
instruments that no longer exists. Archaeologists detected pictures
of them in Dvaravati bas-reliefs. This type of Bin lacks a nom
(resonator) for sound control. Ajarn Montri Tramote had Bin Har Sai
reconstructed from this bas-relief and included them in the musical
ensemble that accompanied the performance of Dvaravati
dance series.

Bin Nam Tao (Gourd Bin) is one of the oldest Thai
stringed musical instruments. It closely resembles Bin Pia found in
the northern region of Thailand. The sound box of Bin Nam Tao is
made from a halved dried gourd and the Bin has only one string
(Thanit Yupho, 1980: 72).

Krap (clapper) There are evidences indicating that
this ancient type of clapper generate sounds by hitting it on another
hand. There can be both Krap Diao (single) and Krap Khu (double)
clappers which are probably known today as Krap Phuang. Sujit
Wongdes stated that Krap Khu were an ancient musical instrument
of Southeast Asia which might have existed even before the Dvaravati
period (Sujit Wongdes, 2008: 114).

Ching (cymbal) is a type of Thai percussion musical
instruments made from thick bronze with round and flared lips. It
comes in a set of two cymbals.
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Bin Nam Tao, Bin Ha Sai and Ching are the musical
instruments depicted on the Dvaravati sculptures found at Khu Bua
archaeological site. Depictions of musicians on stucco basreliefs from
this archaeological site in Ratchaburi Province are key testimonies to
the presence of Indian culture in this region. There are Dvaravati
bas-reliefs depicting musicians of both sexes playing the Bin and
Ching that were directly imported from an Indian town of Nachna
Kuthara, suggesting that they were popular in Dvaravati period. These
instruments are very similar to the musical instruments of present-

day Mahori khrueang Si ensemble.
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Figure 3: Left: Female musicians, found at the ancient city of Khu Bua
in Mueang Ratchaburi District of Ratchaburi Province. Right: A bas-relief
of male and female musicians playing Bin and Ching from the town of
Nachana Kuthara in India.
Source: Professor MC Supatradis Diskul Digital Library, 2018.

Khlui (flute) There were mentions in ancient Chinese
documents of the existence of human settlements, cities and states
in the Chao Phraya riverine and its vicinity during the time of Dvaravati
period where there were gourd blowing and drum beating (Chalerm
Yongbunkerd, “Arnachak Dvaravati Eak Khrung (Dvaravati Empire
Again)” in Sam Thaharn Suea, Vol. 3, No. 6, May 1964, cited in Suijit
Wongdes, 2008: 122).
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Chakhe (zither) There were relatively clear mentions
of the population of this region during the Dvaravati period being the
Mon people. This was confirmed by evidences of the cultural
exchanges and assimilation that took place at the time. Udom
Udomrat stated that Chakhe is a type of percussion musical
instruments played with wooden sticks, called Kotha. Since Chakhe
is similar in appearance to a crocodile it was assumed that Chakhe
came from the Mon culture (Udom Udomrat, 1986: 104-106).

Studies of Dvaravati musical instruments reveal three
types of instruments: 1) Stringed instruments consisting of Bin, Bin
Har Sai and Chakhe; 2) Percussion instruments — hitting two items
together to create sounds is the oldest form of musical instrument
known to mankind. This type of instruments is mainly used to
produce rhythmic sounds. Ching and Krap Phuang are two of such
instruments found in the Dvaravati period; and 3) Wind instruments
— this type of musical instruments is usually made of natural materials
from different flora and fauna. The wind instruments of Dvaravati
period are Sang, Khlui and Pi.

3.2 The relationship between Dvaravati music and
the ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom

Evidences of the musical relationship between
Dvaravati music and the ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom
are scarce. There are only two direct relationship:

3.2.1 Bin Nam Tao (Gourd Bin) A caption provided
by the Fine Arts Department for the stucco bas-relief of the Kinara
(@ mythical being) figure at Chulla Prathon Chedi stated that it was
a depiction of a winged being which could be Garuda or a deity of
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the Khonthan type playing a musical instrument with similar
appearance to Bin Nam Tao, a folk musical instrument that is still
played today in the northern region of Thailand (the Fine Arts
Department, 1999: 40-41).

Figure 4: Kinara or Khonthan playing Bin, found at the old city of Nakhon Pathom
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

Bin is a musical instrument with close relationship to
Buddhism. It was played as an offering, probably the highest form of
religious offering, to either Buddha or gods. Therefore, it is unlikely
that depictions of Bin on religious structures would be there for
decorative purpose alone but was more likely to be placed there to
entertain and please the sacred beings that they revered. It is a form
of offering associated with the belief in the construction of pagoda
in the Theravada Buddhist tradition that came with the spread of
Buddhism and Brahminism to the central region of Thailand. Bin
performance was popular and pervasive around the Dvaravati period
of 11" - 16" Buddhist century.

3.2.2 Dvaravati Rakhang Hin (stone bells) This type

of musical instruments was found in abundance at various religious
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structures, such as Phra Pathom Chedi and Chulla Prathon Chedi.
Their presence at any ancient town is the evidence that such town
or settlement was under the influence of Dvaravati culture. It can
be said that stone bells and the use of stone in construction or
artworks were unique characteristics of Dvaravati period. The presence
of stone bells at an archaeological site can be 7 used to determine

the date the site. Stone bells are mainly found at Dvaravati

archaeological sites in the central region of Thailand dated to the
11th - 16th Buddhist century (Sunirat Detwiriyakul, 2005: 11).

Figure 5: Stone bells surrounding Phra Pathom Chedi
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

The researcher compared the sounds made by stone
bells with those of metal bells and found that the thick surface of
stone bells required more force in hitting to produce comparable
sound pitches to those of metal bells. Stone bells are found in
abundance at major archaeological sites, especially at Phra Pathom
Chedi, and are normally hanged up and hit with a piece of wood.
They usually come in various sizes and the ones shown in the picture
are all large size bells. Dvaravati stone bells were used for similar
purposes to drums, which were to give out signals or to provide
musical accompaniment to religious rituals.
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3.3 The musical culture of Nakhon Pathom and its
relationship with the areas associated with the seven ancient
Buddhist pagodas

Data on this topic were collected from interviews
and documentary research. It was found that the relationship
between the musical culture of Nakhon Pathom and Buddhist
pagodas is mainly area specific. Data collected from the study of six
communities and ten Thai classical music ensembles are as follows:

The musical relationship in Wat Phra Ngam and
Phra Pathom Chedi communities The musical ensembles found

in these two communities are:

1) Thanongsilp Piphat ensemble

A

Figure 6: Khru Manop Chomphunich, the current ensemble leader.
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

Thanongsilp ensemble belongs to a prestigious family
of well-known musicians with a long history of musical talents and
achievements that have been passed on through generations from
the reign of King Rama VI to the present day. The founding father of
Thanongsilp ensemble was Mr. Thanong Chomphunich who had
passed on his musical knowledge to all his children. The ensemble’s
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current leader is Mr. Manop Chomphunich. The significant role that
this ensemble has for the local communities and Buddhist temples
is its musical contribution to the religious rituals held in the local
and outside communities. At present, Thanongsilp ensemble still
provides musical accompaniment for the religious rituals performed
at various Buddhist merit-making functions, including Kathin, Thet
Mahachat, monk ordination, wedding and funeral ceremonies as well
as at festivities.

2) Raengpetch family Piphat ensemble and the

music house of Khru Charoen Raengpetch

Figure 7: Left: Khru Pui Raengpetch, the first leader of Pathom Duriyang
ensemble. Far right: Khru Woot Raengpetch, the second leader of
Pathom Duriyang ensemble.

Source: Sarayut Chotirat, 2018.

Pathom Duriyang ensemble, founded by Khru Pui
Raengpetch, is located in Phra Pathom Chedi Sub-District of Mueang
District in Nakhon Pathom Province. It is of similar age to the
Thanongsilp ensemble. When Khru Pui Raengpetch was still alive all
musicians of this ensemble were members of the same family. After
the death of Khru Pui, Khru Woot Raengpetch, his son, inherited the
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ensemble and was the last generation of this famous ensemble as
it had since dissolved and ceased performing. However, the family
still holds on to the musical instruments of its Piphat Thai and Piphat
Mon ensembles. The important role that this ensemble had for the
community and local Buddhist temples was to provide musical
accompaniment for various religious rituals. The ensemble still retains
its musical roles by performing at religious rituals and merit-making
functions held at various Buddhist temples, including Kathin, Thet
Mahachat, monk ordination, wedding ceremonies as well as Wai Khru
ritual and festivities. The family owns Pihat Thai, Khrueang Sai and
Piphat Mon ensembles.

3) The music house of Khru Charoen Raengpetch

Figure 8: Khru Charoen Raengpetch
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

Khru Charoen Raengpetch’s special skills in Piphat
and Ranat Thum music was well-known and his reputation spread
to Bangkok. After strict training and highly developed musical skills
his father had him placed as an apprentice musician with Luang Pradit
Phairoh (Sorn Silapabunleng). Having studied under this great music

master, Khru Charoen developed profound and extensive musical
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skills to the extent that he was proficient in both the theoretical and
practical aspects of Thai classical music and was considered a
musician with all-round mastery. He was famous among the Thai
classical music circle for his musical expertise and performing
experiences in the Piphat Thai, Piphat Mon, and Khrueang Sai
ensembles. He was also well respected in the community and
community members enrolled their children to take music lessons
with him.

4) Mitr Bunleng Khrueang Sai Phasom ensemble

Figure 9: Khru Wanchai Phuttakhunraksa, the current ensemble leader
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

This ensemble was founded approximately 30 years
ago. Its musicians were retired civil servants and musical artists from
Nakhon Pathom. The majority of them were amateur musicians who
came together to form an ensemble, thus, the name of Mitr Bunleng
(performing among friends) was derived. During its initial period, the
ensemble did not have permanent musicians and had to invite
musicians from Bangkok to perform. The important role of this
Khrueang Sai ensemble is to perform at merit-making functions held
at various Buddhist temples, including monk ordination and wedding
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ceremonies, festivities and funerals. Its educational role is to promote
the love of music and to instill moral and ethical principles among
children from early age to produce good musicians. Such roles
contribute to the promotion and support of the transmission of Thai
classical music knowledge.

5) Ajarn Krisada Rajaphat Piphat ensemble

Figure 10: Ajarn Krisada Rajaphat (deceased), owner of Ajarn Krisada
Rajaphat Piphat ensemble
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

This musical ensemble was founded around 1996
and has been in existence for over 20 years now. It has continued
to serve both local and outside societies/communities. It also had
an important role in the founding of Nakhon Pathom Rajabhat
University’s Thai classical music ensemble, which is a Piphat ensemble
that performs at various religious rituals, festivals and traditional
celebrations for both public and private entities. The University’s
ensemble serves the society and provides basic musical training for
its students. Ajarn Krisada Rajaphat Piphat Ensemble has developed
good relations with the community and the University through
the use of music culture to unite community members together.
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The ensemble’s important ritual and social roles are the sources of
the community’s respect and pride for this ensemble which has also
assumed the role of the community’s musical culture leader.

The musical relationship in Don Yai Horm
Community The following Thai classical music ensembles were
found in the community:

6) Khru Jerm Songyu Khrueang Sai ensemble

4 4
Figure 11: Khru Jerm Songyu, the first owner of Wat Don Yai Horm

Khrueang Sai ensemble
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

This Khrueang Sai Phasom ensemble was founded
by Khru Jerm Songyu before 1956. All members of the ensemble
take part in both the musical and educational roles of transmitting
of musical knowledge to future generations. They contribute to the
community as well as to Buddhist temples and schools in and outside
Don Yai Horm community. The ensemble still performs at religious
rituals and meritmaking functions, including at Kathin, Thet Mahachat,
monk ordination, wedding and Wai Khru ceremonies as well as at
festivities and funeral ceremonies. It also performs the educational
role of transmitting musical knowledge to children and youth in the

community.

2.6l
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7) Wat Don Yai Horm Piphat Mon ensemble

This ensemble was founded in 1977 after the
death of Luang Phor Ngern when the temple needed to commission
a musical ensemble to perform at the 100-day anniversary of Luang
Phor Ngern’s passing. To cut down on the cost of hiring a musical
ensemble from outside, this Piphat Mon ensemble was established
under the supervision and training of Khru Sombun Amthap. The
ensemble plays important role in providing musical accompaniment
at various religious and merit-making functions as well as at funeral
ceremonies. It also provides the educational role of transmitting

musical knowledge to children and youth in the community.

1 b

Figure 12: Taphone Mon, Mong and Khong Mon of Wat Don Yai Horm
Piphat Mon ensemble
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

8) Sangasin Piphat ensemble
This ensemble is considered an old musical
ensemble that had long existed in Wat Don Yai Horm community
even before the establishment of Wat Don Yai Horm School in 2465.
At present, Sangasilp ensemble had dissolved due to the lack of
successors. None of its musical instruments can be found today. Its

important role in the society and community in providing musical
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accompaniment for religious rituals both in and outside the
community was also gone.

The musical relationship in Phra Prathon
community At present, there is no trace of any musical relationship
in Phra Prathon community itself but it can still be observed in nearby
communities through the following musical ensembles:

9) Wat Sam Krapue Phueak Piphat ensemble

This Piphat ensemble is considered an old
musical ensemble that had existed alongside the local Buddhist
temple and community. It had been dissolved and, due to the lack
of proper maintenance, its musical instruments had been scattered
to various places. Some of the instruments kept at Wat Sam Krapue
Phueak School and Thesabarn 2 Wat Sanaeha School are still in good
working conditions while others are damaged. The important roles
of this ensemble included the provision of ritual music at religious
ceremonies held in Buddhist temples and the transmission of musical

knowledge to students of Wat Sam Krapue Phueak School.

Figure 13: Conditions of the musical instruments kept at Wat Sam
Krapue Phueak School and Thesabarn 2 Wat Sanaeha School
Source: Sarayut Chotirat, 2018.
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The musical relationship in Thammasala community

Since the community’s previous Thai classical music
ensemble moved to another location, its history came from the
interview data with the abbot of Thammasala Buddhist temple. There
used to be a Piphat ensemble/Likay troupe by the name of Yok Thai
Sakul Thong in the community. This ensemble provided entertainment
and musical services to both local and outside communities. After
the ensemble moved out, community members have to engage
outside musical ensemble to perform such services. Nowadays, no
trace of any musical relationship exists in Thammasala community
but it can still be seen in Wat Sam Krapue Phueak ensemble of the
adjacent Prathon community.

The musical relationship in Suan Anan (Phra Meru)
community

There is also no direct trace of musical relationship
in this community, but it can still be seen in the musical ensemble
of adjacent communities as follows:

10) Khru Vard Piphat Mon ensemble

Khru Vard Munsrichan was named the 1999

National Artist in Thai classical music by the National Culture
Commission of Thailand. He is a well-known Thai classical musician
and maker of Ranat Ek, Ranat Thum and various musical instruments
with leather covering, especially the Taphone Thai and Taphone Mon
drums. His unparalleled skills in these fields are widely recognized
by people in the Thai classical music circle. Khru Vard is
well-respected by musicians at the Office of Music and Drama of the
Fine Arts Department as well as by musicians of several music houses
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and Thai classical music ensembles in Bangkok, Nakhon Pathom,
Nonthaburi, Ratchaburi, Petchaburi, and Suphanburi. He has earned
the designation of “Khru Vard Ranad Keo”.

Figure 14: Khru Vard Munsrichan
Source: Sarayut Chotirat, 2018.

Khru Vard Munsrichan’s outstanding musical talents
have the following roles in the community. 1) The social role of music
in the community - his music promotes adherence to worthy customs
and traditional practices by making the performance of Thai classical
music at religious functions part of the community’s religious routines;
2) the religious role of music in Buddhist temples and in the lives of
Buddhists - the ensemble still plays important role at religious
functions like Kathin, Thet Mahachat, monk ordination and funeral
ceremonies which are still held at both local and outside Buddhist
temples; and 3) the educational roles of music — with a strong
determination to preserve Thai classical music for future generations,
Khru Vard has dedicated himself to the transmitting of musical skills
and the instilling of moral and ethical conducts upon his students.
Apart from teaching classes at his own house, Khru Vard also teaches
at various schools and educational institutions without charges.
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The present study on the musical culture associated
with all seven ancient Buddhist pagodas reveals the musical
relationships between the communities and the ten musical
ensembles in six communities. There are two sources for such musical
relationships. The first source came from the selftaught musical skills
of the musical ensemble leaders, who may have also received formal
instruction from instructors in the formal educational system or from
local Thai music masters. Equipped with the necessary training and
skills these musicians acquired musical instruments and founded
their own musical ensembles. The second source of musical
relationship came from the transmission of musical skills from the

musicians’ ancestors.
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Table 2: The musical relationships with the musical

ensembles in six communities and current status of their continuity

Community Location Ensemble type Ensemble head status
Ongoing Terminated
Phra Pathom Phra Pathom Khrueang Sai Khru Wanchai v
Chedi Chedi Phasom Phuttakunraksa
Community Khrueang Sai Thai
Piphat Thai Khru Manop v
Piphat Mon Chomphunich
Piphat Thai Ajarn Krisada v
Piphat Mon Darnpradit
Wat Phra Phra Ngam Piphat Thai Khru Pui v
Ngam Chedi Piphat Mon Raengpetch
Community Khru Charoen
Raengpetch
Wat Don Yai Phra Noen Khrueang Sai Khru Jerm v
Horm Chedi Phasom Songyu
Community Khrueang Sai Thai
Piphat Thai Khru Sa-nga v
Thueanthamkeo
Piphat Mon Khru Sombun
Amthap
Thammasala Phra Sangha Wat Sam Krapue | Sam Krapue v
Community Ratanadhatu Phueak Piphat Phueak
(neighboring Chedi Thai Buddhist temple
communities) Phra Prathon ensemble
Phra Prathon Chedi, Chulla
Community Prathon Chedi
(neighboring
communities)
Suan Anan Phra Meru Piphat, Piphat Piphat, Piphat v
Community Chedi Mon, Mon,
(neighboring Khrueang Sai, Khrueang Sai,
communities) Mahori Mahori

Transmission style — two transmission styles were discovered
in the areas under study: musicians in three musical ensembles were
trained by their musician ancestors while musicians the remaining
ensembles were trained by music teachers in Bangkok and by local
music masters. Many of the local musical ensembles no longer exist
today and their history can only be put together through the
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narratives of local musicians and the musical instruments that still
remain. Since Nakhon Pathom is situated at close distance to Bangkok,
the musical transmission that most local musicians received has been
in the form standardized Thai classical music. Musicians of Nakhon
Pathom are familiar with playing in an ensemble setting, particularly
in Piphat ensemble, which has existed here for over 80 years ago.
From past to present, a large number of musicians in the communities
under study is found to have received musical training from music
teachers in Bangkok. Notable musical relationships that exist among
the Thai classical music ensembles of Nakhon Pathom are:
the musical relationship between Khru Luang Pradit Phairoh
(Sorn Silapabunleng), a nationally renown Thai music master,
and musicians of the Raengpetch family’s Piphat ensemble in
Phra Prathom Chedi Community of Muaeng District, Nakhon Pathom
Province; the musical relationship between Khru Thongdee Sujaritkul,
Khru Juthamani Worawitsattathayarn, Khru Benjarong Thanakoses,
Khru Nipa Aphaiwong and Mitr Bunleng Khrueang Sai ensemble in
Phra Neamm Community; and the musical relationship between Khru
Sakol Keo-penkard and Khu Vard Munsrichan Piphat ensemble of
Muaeng District in Nakhon Pathom Province. The study discovered
the existence of a strong musical relationship among local musicians
that has been developed through a close-knitted network of
musicians and the borrowing of each other’s musical techniques in
their performance. In many communities, musicians are both friends
and relatives. The above-mentioned musical relationships produce
similar musical styles among local and Bangkok musicians. Past and
present music masters and musicians of Nakhon Pathom Province
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have continued to adequately receive and transmit Thai classical
music skills and knowledge to enable local musical ensembles to
satisfactorily serve their communities to this day.

Examination of the musical relationships between local Thai
classical music ensembles and the areas associated with the seven
ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom found two key social
and cultural roles that these ensembles play in their communities:

1. The roles of music in religious rituals. There are three
ritual roles of 1) Buddhist rituals such as the offering of meal to monks
for merit-making purpose, Kathin and Thet Mahachat ceremonies;
2) life-cycle rituals such as monk ordination and wedding ceremonies.
Piphat Mon and Piphat Thai ensembles are most popular with these
rituals while Khrueang Sai ensemble is sometimes preferred for
funeral ceremonies; 3) at present, the ritual roles of Thai classical
music are most prevalent while its role in providing musical
accompaniment to the singing or dance drama performance has
significantly dwindled and become rare.

2. The role of music in society. Many musical ensembles
are involved in the educational role of providing instruction in Thai
classical music at educational institutes and to interested persons.
Not all musical ensembles under the present study perform this role
because students tend to seek music instruction from selected
ensembles only. In the past, musicians only train their children or
relatives with the convenient goal of having them join their ensemble
as the next generation of musicians. This style of training among

family members can no longer be found in the areas today.
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Conclusion and Discussion

The research results can be divided into three parts: 1) Belief
system, society, culture and art of Dvaravati period; 2) History and
architectural styles of Dvaravati period; 3) Musical relationship in the
areas associated with the seven ancient Buddhist pagodas of Nakhon
Pathom.

Part 1: Belief, system society, culture and art of
Dvaravati period

Theravada Buddhism was the most popular faith of Dvaravati
period. Although there were evidences of the presence of Mahayana
Buddhism and Brahminism during that time, both faiths were
areaspecific to the southern region of Thailand only. Theravada
Buddhism was most popular and more influential than any other
Buddhist sects and religions. The social and cultural diversities of
Dvaravati kingdom were evident from its population of diverse ethnic
groups with the Mon and Tai groups being the majority population.
Such diversities were due to the fact that Dvaravati kingdom was
situated on major inter-regional trade routes and had access to the
seas. Dvaravati scripts had a long history of evolvement that dated
to the pre-historic period. Ancient Mon was the area’s first indigenous
language that had evolved into a written language during the
Dvaravati period.

Dvaravati artworks, sculptures and architectures, had close
relationship with the Buddhist faith. They were mainly created as
symbolic representations of the prosperity and continuity of
Buddhism and Brahminism in the region. Dvaravati art was a mixture
of indigenous art and the Indian-influenced art of the Amaravadi,
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Kupta and post-Kupta periods. The relationship that Dvaravati
kingdom formed with its neighboring countries led to the assimilation
of other styles of art such as the Javanese, Cham and preAngkorian
Khmer art.

Part 2: History and architectural styles of Dvaravati
period

Dvaravati kingdom had a population of different ethnic
groups and its own form of civilization. It had accepted Buddhism
since the 3rd Buddhist century onward. There were evidences of
large religious structures whose traces remained to this day. The
religious structures found on the grounds of the ancient city of
Nakhon Pathom can be divided into the religious structures situated
inside the city walls (Chulla Prathon Chedi), at the city center (Phra
Prathon Chedi) and outside the city walls (Phra Meru Chedi, Phra
Noen Chedi and Phra Pathom Chedi). The ruins of the Sangha
Ratanadhatu Chedi and Phra Ngam Chedi were only identified from
their brick mounds. These ancient religious structures were initially
built before the 11th Buddhist century with subsequent extensions
or renovations at later dates. Religious structures of the 3rd and 16th
Buddhist century, built during the transitional period of the
Suwannabhum kingdom to the Dvaravati kingdom, were influenced
by the Amaravadi and Kupta art styles that were thriving in India from
the 7th to the 13th Buddhist century. Bases of Phra Ngam Chedi, Phra
Prathon Chedi, Chulla Prathon Chedi and Phra Meru Chedi show
traces of numerous renovations and extensions that can be dated
by their decorative stucco reliefs to belong to the Indian art designs

of the 11™-12" Buddhist century. Stucco reliefs found around the
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base of Chulla Prathon Chedi feature a Jataka story in the Theravada
Buddhist tradition.

Chedi or pagodas are one of the most important Buddhist
symbols that have highly sentimental value for Buddhists, especially
for those who regard the three gems of Buddha, Dharma and Sangha
as the most auspicious elements of the Buddhist faith. The Thai
tradition of pagoda construction came from the Ceylonese (Sri
Lankan) Buddhist tradition (Langkawong tradition) that was the origin
of the Theravada or Hinayana Buddhism in Thailand. The majority of
Dvaravati Buddhist pagodas was built in the Sanji architecture style
favored by King Asoke the Great of India in the construction of places
of worship. This became known as the Dvaravati architectural style
which was prevalent in the area of Nakhon Pathom Province in the
central region of Thailand. The ruins of Dvaravati pagodas of the
11th-16th Buddhist centuries, such as Phra Pathom Chedi and Phra
Prathon Chedi, yield only partial evidences of their completed
structure. There are only speculations that these structures were
built in the Prasat-shaped pagoda style (with a Rueanthat body). The
unique characteristics of Dvaravati pagodas are the Bua Walai base
and indented corners (Yok Get). Pagodas of this period are usually
identified by their decorative pagoda replica and reliefs with the
distinctive Amaravadi and Kupta, Southern Indian or Bengali and
Central Javanese art styles. It was a popular practice for Dvaravati
people to build a stupa or pagoda in dedication to Buddhism. The
Puranatot-shaped stupa was preferred to signify fertility, which in this
case referred to the fertility or prosperity of Buddhism.
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Part 3: Musical relationship in the areas associated with
the seven ancient Buddhist pagodas of Nakhon Pathom

Dvaravati music associated with the ancient Buddhist
pagodas of Nakhon Pathom reflects the roles of music in religion.
Music plays important roles in Buddhism as it is believed that the
sounds of music can create deep faith, virtuous feelings and minds.
Music also plays important role in worshipping and paying respect
to the sacred.

The musical culture of Nakhon Pathom in the areas
associated with the seven ancient Buddhist pagodas has close
relationship with their communities and the people’s lifestyles.
However, these roles have almost disappeared nowadays, with an
exception of the musical roles in the funeral rituals context. This
exception exists because no other type of music can replace the
performance of Piphat Mon and Piphat Thai ensembles on such
occasions. Both types of ensembles have successfully adapted and
perfected their music to meet the needs of community members.
The significant impacts on the roles of Thai classical music ensembles,
which were previously an integral part of people’s life, come from
the rapid

Key concepts for the creation of this composition
The following composition steps were taken:

1. Lyrical composition. The researcher used the Thai poetic
forms of Khlong, Chan and Klon, together with data from historical
sources, textbooks and relevant documents to compose the song
lyrics that describe the origin of the Dvaravati culture and pagodas
as well as the prosperity of Buddhism during that period.
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2. Melodic composition. Based on the inspiration and
imagination derived from the ancient Buddhist pagodas of Dvaravati
period in the ancient city of Nakhon Pathom, the researcher
composed new melodies for a suite of nine segments: the introduction
segment (worshipping), seven segments describing each of the seven
ancient Buddhist pagodas and the farewell segment (describing the
existing prosperity). The researcher adopted the creative research
concepts of applying an old composition style (the Khanob Phak
Sopsamai style) to create new melodies (Buk Prai Berg Thang) and
find an inspiration (Bundarn Rangsarit) for the composition of this
suite (Pichit Chaiseri, 2014: 2-4). Considerations were given to the
consistency of the melodies with the music moods, the art style of
each pagodas and the unique characteristics of each musical
instrument. Various rhythmic instruments were used in certain
segments to create lively melodies and to convey the implicit
meanings of the lyrics. Special performing techniques such as Keb,
Kraw, Lueam, Look Lor Look Khat, etc. were used to create specific
music moods and concrete performing styles. The distinctive identity
of this composition was primarily expressed through its melodic
styles, accents and the Song Chan (moderate) and Chan Diao (fast)
tempos. The composition also adopted the composition principles
of utilizing performing techniques, melodic forms, pitch levels (or
Thang), rhythmic patterns and melodic patterns to communicate the
mood of the repertoire.

3. Ensemble practice. The composition of the Buddha Chedi
Dvaravati Sri Nakhon Pathom Suite relies mainly on the use of Thai
musical instruments in the style of Khreung Sai Khrueang Khu
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ensemble in combination with a special Thai musical ensemble, the
Boran Khadi (Dvaravati) ensemble. Other musical instruments used
are those found during the Dvaravati period, namely, stone bells and
other rhythmic instruments as deemed suitable for the creation of
lively music and for the expression of the historical and architectural
implication of each pagoda. Different types of musical ensembles
perform different segments of the repertoire to match the melodic

style of each pagoda.

Recommendations

This article aims to study the history and development of
a specific form of music and to gain knowledge on the social contexts
involved. However, it did not focus on the relevant issues or details
of any specific musical ensembles and their transmission style. A
more comprehensive and in-depth study of these musical ensembles
and related issues should be conducted to collect information and
provide guideline for a music database and further research on the

future trends of Thai music.

References

Arunrat, Udom. (1986). Buddhist Music. Nakhon Pathom: Silpakorn
University Press.

Chaiseri, Pichit. (2014). Thai Music Composition. Bangkok:
Chulalongkorn University Press.

Chomphunich, Nukul. (2008). Dvaravati Sri Nakhon Pathom.
Nakhon Pathom: Petchakasem Publishing.

9 9158719915855 IUANY) lu-a1a¥ T 5%

124

e Mekong-Salween Civilization Studies Joural &



Khrueathongkhiew, Nuea-on. (2007). Patterns and Beliefs Related
to Phra Sri-Luksami Artifacts Found in Thailand Before
the 19th Buddhist Century. A master thesis in Art History,
Silpakorn University.

Detwiriyakul, Sunirat. (2005). Dvaravati Stone Bells: Hypotheses
and Usages. A master thesis in Archaeology; Faculty of
Archaeology, Silpakorn University.

Fine Arts Department. (1999). Phra Pathom Chedi National Museum.
Bangkok: Fine Arts Department.

Saraya, Thida. (1995). (Sri) Dvaravati: The Early Historical Period
of Siam. Bangkok: Darnsutha Publishing.

Supatradis Diskul, M.C. Digital Library. (2001). Pictorial database,
lists of slides on India. Retrieved form http://www.thapra.
lib.su.ac.th

Thai Khadi Research Institute. (2009). The Stories of Masterpiece
Musical Instruments. Bangkok: Rungsilp Publishing.

Wongdes, Sujit. (2008). Rong Rum Tham Pleng: Siamese Music
and Dance. Bangkok: Pitkhanesh Printing House.

Yupho, Thanit. (1980). Thai Musical Instruments and Tales of the
ComBining of Mahori, Piphat and Khrueang Sai Ensembles.

Bangkok: Karn Satsana Printing House.

9 9158719915855 IUANY) J-a1a¥ T f%

125

e Mekong-Salween Civilization Studies Joural &



YBUAMAWAN: https:/bit.ly/2x6xP9

s2i8UdsN1509naslasy ﬂimﬁﬂ‘l?}'lﬂ'iﬂ’ﬁ]u YBYUDN
(ﬂwm{]u U’]‘L!LL‘VI‘L!) LL‘U’Jﬂﬂﬂ’]iﬁiNﬂiiﬂUVILW?N?W]

IMtwaglasy’

The Singing Methods of Pleng Korat, A Case Study of Khru Gamphan Khoinok
(Gamphan Bantaen Band): Concepts for the Creation of the Wiwat Pleng Korat
(Evolution of Pleng Korat) Suite

algwed unagassal
Natthaphong Kaewsuwan
Email: n.kaevvsuwon@gmail,corg
¥1A3 WIUsEFN5

Kumkom Pornprasit

Received: March 19, 2019
Revised: May 28, 2019
Accepted: June 13, 2019

' The article is part of the research entitled “The Musical Creation of The Evolution of Pleng
Korat” This research subject is supported by Chulalongkorn University, Graduate
School Thesis Grant No.2 Fiscal Year 2019.

? Doctoral Student in the Doctor of Fine and Applied Arts Program, Faculty of Fine and
Applied Arts, Chulalongkorn University.

® Associate Professor, Dr., Thai Music Section, Department of Music, Faculty of Fine and
Applied Arts, Chulalongkorn University.



unAnga
unauiifuduniweanuiteFeinsadrsassdunmasya
Wanlwaslasw Hinaguszasdifofnusalovitnmsfeanadlasy nedl
Anwiagidu Yesuen lngldszidevisidodannlunis@nyinas
TasmnuusaAuwaznnadtassuUszend nansideazui mssoanas

[

lATIYRUUABANkaZLUUUTEENA LA NdNRUS AU IALLas Taue Ty

a

BATMUINTAUNTATINETIA avviouiiUayinadlasy seleuis
UsznauseBosesdusznaudundnual 1) esdusznoumamumiiouty
10 Usznishe wandionny e Nstaududan J1uiu avfenag
nsmBautatewmas n1s¥edls madesados maidoudes uaznisn
2) Tassadredun-dnualuvuaninilasiadmainvansuazueusa
wasuuUszend TannnsnnnslifusnnasumasiuuRtALTILn
LAZMUUNALINEUTENIINaR I NAIN BN fUNaaUIALT danallasease
fanusuaieiy Fesiues 1) uedlenaneiunnusznis 2) viues
napuLuUUsEndinsliliing nisslde waznsldldludonzenuin
3) yhussasosnunstnuenenmviuesduluenmai i Tnsuuudsegng
finumainvane 4) vusudounuulszgndivihuesdu wuusada
Tinilawgwd BFosdamg 1) iuedleidamzasemiloutunnusznis
2) vhueanasuuuussRidInyaesuaz Tmzaty WUUUSEYNATRINIL
afyoenensydu 3) Thussadesiismeantty wuusailisosaenuszay
vues wuuUszgndliossemingun 4) vhusadoulumasuuudssynd
fiFamzaniyuasdimizans 3e903AUsznounIsLanIUsenousie
1) valawasdesiianuiinadlasne 2) gilsdesiianudilaniw 3) unies
fitfommumame 4) vhuesiaanawz 5) Sengaunauu 6) e
UsENOU 7) NMSUAINEEETDUTRILGTTY 8) amuﬁaxﬁaugﬁ{]agﬁymuwé
uazdsnu 9) uwasdldvafiuessnsa 10) lemailduansazvienindin
11) %umaummamﬂwangﬁﬂagapLwaﬂmw 12) prideduiussening

ol 219975915855 30AN Y los-a18:7u &
&

127

Mekong-Salween Civilization Studies Joural &



wiadlas1y aguwazanAve il sudeuiidinanifefuinduidaian
LuuaPLguUUUsEandesnanaula TalHduuunAnnisadeassdnany
nan3en9a-Aading

Keywords: se1U8U35n115399, lwaslasn, ﬂgﬁﬁju Yp8uan

Abstract

This article is part of a research on the musical creation of
the Wiwat Pleng Korat (Evolution of Pleng Korat) Suite whose
objective was to examine the singing methods of Pleng Korat (which
is the unique folk song performance in Korat dialect of Nakhon
Ratchasima province) from a case study of Khru Gamphan Khoinok.
Qualitative research methods were employed to study both
the traditional and modern Pleng Korat. The research identified
the relationship between both types of Pleng Korat and their
socio-cultural contexts from the evolutionary creation perspective
of Pleng Korat that reflects their musical wisdom. The Pleng Korat
consisted of four elements. The firstly was Pleng Korat have two
prosodic elements: (1) The elements of Pleng Korat - the ten
elements shared by both types of Pleng Korat are the use of phrases
with secondary and primary contents, couple words, rhythming words,
word numbers, Sadur Pleng (specific word order in a Pleng Korat),
Yieb Plai Pleng (repetition of the last melody of a verse), Oh singing,
Sroi (trill) singing, Euan Siang (drawing out the voice) and language
use; (2) Prosodic structure. Traditional Pleng Korat use several subtle
prosodic structures while modern Pleng Korat have evolved from all
of the original songs of the traditional Pleng Korat and through the
combining of Pleng Gom and Hua Diew verses. Such evolution has
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made the prosodic structure of Pleng Korat more contemporaneous.
The secondary was melody - (1) the Oh melodies are exactly the
same for both types of Pleng Korat; (2) the melodies of modern Pleng
Korat use more notes of short duration as well as more note
repetition and syncopation; (3) as Pleng Korat evolved the Sroi
melodies have been extended with modern Pleng Korat having more
diverse melodies; (4) modern Pleng Korat have short Euan melodies
while those of traditional Pleng Korat consist of only one syllable.
The thirdly was rhythm - (1) the Oh melody of both types of Pleng
Korat have exactly the same floating rhythms; (2) the verse melodies
of traditional Pleng Korat use both the floating and regular rhythms
while modern Pleng Korat use concise form of regular rhythms;
(3) Sroi melodies with regular rhythms are used for the harmony
singing of traditional Pleng Korat and the singing of bride sections in
modern Pleng Korat; (4) Euan melodies in the regular and floating
rhythms are only present in modern Pleng Korat. The fourthly was
performance elements - (1) Mor Pleng (professional singers) should
be knowledgeable in Pleng Korat; (2) the audience should have some
understandings of Pleng Korat; (3) appropriate lyrics for each occasion
and venue; (4) special melodic form; (5) lively rhythms;
(6) accompanying dances; (7) the singer costumes should reflect the
local culture; (8) the venues reflect the wisdom of local people and
society; (9) the light and sound arrangement should enhance the
aesthetic quality of Pleng Korat; (10) the performance occasion should
to reflect the people’s ways of life; (11) the performance process
reflects the wisdom of Pleng Korat; (12) the beliefs related to Pleng
Korat reflect the teacher-student relationship. Data on the fascinating
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evolution of the singing methods of Pleng Korat from traditional to
modern Pleng Korat provided ideas and concepts for creative
composition of Thai music.

Keywords: Singing method, Pleng Korat, Khru Gamphan Khoinok

Introduction

This article is based on the research findings on the singing
methods of Pleng Korat, a case study of Khru Gamphan Khoinok (the
Gamphan Bantaen Band), which is part of a thesis entitled “The
Musical Creation of the Evolution of Pleng Korat (Wiwat Pleng Korat)
Suite”. It will examine the body of knowledge on the evolution of
Pleng Korat from traditional to modern forms regarding the song
elements, melodies, rhythms and performance elements derived
from the case study of Khru Gamphan Khoinok. The research findings
have been analyzed and summarized to provide a guideline for the
creation of the Wiwat Pleng Korat suite.

Pleng Korat is a form of intangible culture which, an
emotional expression form of art (Ministry of Culture, 2009, a). It is a
folk song performance that reflects the ways of life, customs, belief
systems, language and traditions (Culture, Sport and Tourism
Department of Bangkok Metropolitan Administration, 2014: 4). It is
also one of the cultural heritages and local wisdoms that has been
created and transmitted from generation to generation (Department
of Cultural Promotion, 2016, 11). The Ministry of Culture has registered
Pleng Korat as the 2009 National Cultural Heritage in the performing
art category of folk songs (Ministry of Culture, 2009, 86).

Pleng Korat is outstanding for its songs and lyrics which are
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delivered in the Korat dialect accents with notable singing techniques,
witty dialogues of male and female Mor Pleng (professional singers)
in which humor, jests and religious teachings are incorporated
(Department of Cultural Promotion, 2016, 54). Pleng Korat lyrics
emphasize the use of flowery language, rhymes, flexible prosody
with unique singing structure and process that begin with the Oh
singing, which can be fast (Chan Diew) or moderate (Song Chan)
tempos created to the singer’s liking, followed by the first section,
the rhythm section and the verse section with clapping in the middle,
the pre-final and final sections. Pleng Korat are transmitted through
word of mouth or oral tradition method. Singers’ costumes are in
the local style of the people of Korat (Nakhon Ratchasima Province).
The singing is accompanied by clapping with no musical instruments
used (Sungsook, interviewed on March 6, 2017). The valuable
contributions and popularity of Pleng Korat have been adversely
affected by globalization trends and the changing socio-cultural
contexts of recent years (Sungsook, interviewed on August 14, 2017).
These factors include the use of Korat dialect which current audience
find it difficult to understand, tourists” misconception that Pleng Korat
are only performed as a votive offering to sacred beings after one’s
prayer is fulfilled, modern light and sound technology, etc. (Jexjuntuk,
2014, 111-113). However, these factors can be said to be somewhat
beneficial to the promotion of Pleng Korat as they have now been
included in the school curricular of Nakhon Ratchasima Province in
an effort to preserve them. Pleng Korat song artists or singers have
been invited as instructors for such courses (Sungsook, interviewed

on August 14, 2017).
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Khru Gamphan Khoinok (Nithi Worapaiboon) of the Gamphan
Bantaen Band is the key contributor to the preservation, promotion
and restoration of Pleng Korat. He plays the important roles of artist,
teacher and promoter of Pleng Korat as well as the co-founder of
Pleng Korat Association. He is the owner of the famous Bantaen Pleng
Korat Band and creator of the modern Pleng Korat or Korat Zing
performance. Khru Gamphan was honored and recognized by the
Research Institute of Northeastern Art and Culture of Mahasarakham
University as an Isaan folk artist in the field of folk art and folk media
for mass communication on the National Artist Day of 24 February
2002 under the National Issan Folk Artist Day Project (Mahasarakham
University, 2002, 1-48).

The remarkable origin and significance of Pleng Korat has
inspired the researcher to pursue a study of the singing method of
Pleng Korat. A quality research method was employed for data
collection, analysis, synthesis and conclusions of the research findings
which were subsequently used as a basis or the creation of a musical
suite that reflects the culture of Pleng Korat through their music,
songs and Thai musical bands. The research findings shall be
beneficial to the preservation and promotion of Pleng Korat which
will eventually, either directly or indirectly, benefit the Thai people,

society and culture.
Objective
To study the singing method of Pleng Korat through a case

study of Khru Gamphan Khoinok (Gamphan Bantaen Band).
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Research Method

Qualitative research methodology was employed with the
following research steps:

1. Data search and compilation, documentary surveys of
books, textbooks, research works and academic articles from various
learning sources and libraries.

2. Field studies based on interviews of the following music
experts:

2.1 Khru Gamphan Khoinok, national artist in Isaan folk
art (Pleng Korat), the first and former president of the Pleng Korat
Association;

2.2 Khru Gawao Chokchai, a folk artist in Pleng Korat (Khru
Gamphan Khoinok’s wife);

2.3 Khru Bunsom Sungsook, a folk artist in Pleng Korat
and the current president of the Pleng Korat Association.

3. Compilation and presentation of data on the case study
of Khru Gamphan Khoinok (Gamphan Bantaen Band) in two key topics
as follows:

3.1 The singing method of traditional Pleng Korat.

3.2 The singing method of modern Pleng Korat.

4. Data analysis and synthesis which can be divided into
four topics as follows:

4.1 Prosodic elements

4.2 Melodies

4.3 Rhythms

4.4 Performance elements

5. Conclusion and discussion of the research results which
are presented as descriptive and comparative analysis.
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Research Results

The study reached conclusions on the evolution of Pleng
Korat through a comparison of traditional and modern Pleng Korat
Zinging methods derived from the case study of Khru Gamphan
Khoinok (Gamphan Bantaen Band), which can be summarized into
four topics as follows:

1. Prosodic elements
2. Melodies
3. Rhythms
4. Performance elements
1. Prosodic elements consisting of the following song
elements and prosodic structures:

1.1 Song elements. There are 10 elements in Pleng Korat:
secondary and primary contents, couple words, rhythming words,
word numbers, Sadur Pleng (specific word order in a Pleng Korat),
Yieb Plai Pleng (repetition of the last melody of a verse), Oh singing,
Sroi (trill) singing, Euan Siang (drawing out the voice) and language
use.

1.1.1 Secondary and primary contents. Traditional
Pleng Korat evolved from Pleng Gom (Gom songs), using short phrases
with appropriate ratio of secondary and primary contents. “Primary
content” is the essence or the primary meaning of a song, a
melodious piece that can be instantly understood, while the
“secondary content” is the secondary meaning of a song which is
not the song’s primary content or may not be consistent with the
primary content but adds more aesthetic quality to the song. Word
meanings and rhyming sounds or rhyming consonants can be used
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for this purpose. However, modern Pleng Korat prefer the use of
primary content to make the songs easier to understand and more
accessible.

1.1.2 Couple words. Modern Pleng Korat emphasize
couple words rhyming, especially the genuine couple words and
rhyming of words in the same consonant group. For entertaining
purpose, modern Pleng Korat appear to have larger number of couple
words than traditional Pleng Korat. The more double words a Mor
Pleng (professional singer) can use in composing a song the higher
recognition he or she will receive. Two types of couple words are
found in traditional Pleng Korat — genuine or principal couple words
and supplementary couple words. Both types of double words
influence the meaning of a song and enhance its aesthetic quality.
For example, although Ngram Nor and Long Mor are couple words,
Long Mor is a supplementary couple word that has no meaning.
These rhyming couple words are unique to Pleng Korat and are not
found in any other type of folk songs.

1.1.3 Rhyming words and phrases. Traditional Pleng
Korat employ rhyming consonants, vowels, final consonants,
intonations, words and couple words for both mandatory and free
rhyming as required by the verse prosody. Free internal prosodic
rhyming refers to the addition of couple words or short phrases which
are repeated at certain section of a phrase as deemed appropriate
by a singer. Modern Pleng Korat put more emphasis on rhyming
phrases than on other forms of rhymes. They prefer using short
phrases in a rhyme that is not required by the song prosody. This
type of rhymes results in a short Sroi melody of three to four words,
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some of which are double words that extend from a song sentence.
Modern Pleng Korat also use creative rhymes in the combined
characteristics of Hua Diew and Pleng Gom verses under the prosodic
framework of traditional Pleng Korat. Pleng Gom verses consist of
short phrases in which the first word rhymes with the last word of a
verse in the form of word repetition. Its content is delivered in a
spoken language focusing more on the conveying of messages than
on pleasant melodies. Singers of Pleng Gom must be witty and adept
at dialogue songs as evident in an example taken form the tape
recordings of Pleng Korat Treatise Vol. 1 in which the female singer
asked, “Did you, Brother, take a short cut or have a path cut to here?”
to which the male singer answered, “| took a direct path here, | did
not get lost or reached here by accident”. The female singer went
on to enquire, “Did Brother jump through a window or tear down a
wall to come to me?” to which the male singer retorted with “I did
not tear down a wall but simply walked through a door”
(Tornsoongnern, 2003, 55-56).

1.1.4 Word numbers. Modern Pleng Korat are
outstanding for the large number of words used in each phrase, which
are from 8 to 10 words. While traditional Pleng Korat prefer 6-8 words
in each phrase modern Pleng Korat prefer phrases of 8-10 word as
required by its prosody which is based on the combined rhyming
words of Hua Diew verses, Pleng Gom verses and traditional Pleng
Korat verses. An example of such 8-word phrase can be found in this
Pleng Korat Zing: “Pi Yarkja Krajum Krajim, Pi Yarkja Lim Krajor Krajae”.

1.1.5 Sadur Pleng (specific word order in a song). Both
traditional and modern Pleng Korat still place rhyming words at the
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Sadur Pleng position, except in some modern Pleng Korat in which
the original forms of Hua Diew and Pleng Gom verses or verses with
no specific Sadur Pleng are used such as the Assachan, Nang Maew
Khor Fon, Korat Khor Tornrub and Korat Rungrueng songs. Modern
Pleng Korat with specified Sadur Pleng position are the Korat Zing
and Khon Krathok songs. Sadur Pleng position is the last word of the
Prob Mua Klang Klon section (the verse section with clapping in the
middle) which must rhyme with the last word of the verse. This
position is called “Sidur” or “Sadur”. The Sadur Pleng position in the
following example is the word “Mao” in the second section of the
phrase “Deknoi Khon Toh Muean Kub Tangmo, Nor Yar Dai Mokmun
Muo Mao” which rhymes with the word “Rao” in the fourth section
of the phrase “Tao Laew Maimi Khon Rak Mun Chang Anet Anart
Nor... Khon Rao” (Uitrakoon, 1978, 33).

1.1.6 Yieb Plai Pleng (repetition of the last melody
of a verse). This is a composition technique which is similar to the
Sadur Pleng technique. It is found only in the traditional Pleng Korat
and modern Pleng Korat that were originated from the traditional
Pleng Korat. For example, the last phrase that is repeated at the
beginning of the following phrase of the Tarm Khao Rueng Thamna
song (asking about the rice growing effort) composed by Khru
Gamphan Khoinok goes as follows: “..Tham Pai Tham Ma Ai Raina
Kae Tham Mai Rue Thai Tae Mong Eebing Sarm Mum, Bonn Euan Pai
Tham...Mun” (“...Allin all, did you work on your land at all or just
ploughed at its three corners and not elsewhere...”). This phrase can
be analyzed as using the Yieb Plai Pleng technique in the form of a
repetition of the same clause while modern Pleng Korat prefer
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repeating a short melodious phrase several times, which result in
distinctive melodies and beats that are similar to the Yieb Plai Pleng
technique. Such practice can be used, to the composer’s liking, at
the beginning and ending of a line. Modern Pleng Korat that employ
Yieb Plai Pleng technique are the Korat Zing and Khon Kratok songs.

1.1.7 Oh singing. This technique is only used in
traditional Pleng Korat without any musical or rhythmic instrument.
The modern Pleng Korat that use this technique are the Korat Zing,
Khon Kratok, Korat Khor Tornrub songs which have the musical
accompaniment of a keyboard or a Luk Thung String musical band.
New lyrics for the introduction section can be composed as in the
case of the traditional Assachan song where the introduction section
has been modified to “Assachan Salawei Assachan Salawa”. Or the
Oh singing can be replaced by a Sroi melody of “Chai Ya Cha Chi
Cha” in the introduction section of the Korat Rungrueng song while
other modern Pleng Korat with other types of mixed verses, such as
the Nang Maew Khor Fon song, tend to drop Oh singing in the
introduction section. However, Khru Gamphan Khoinok stated that
there is no prohibition against using Oh singing with modern Pleng
Korat.

1.1.8 Sroi singing. Sroi melody is used more often in
modern Pleng Korat than in traditional Pleng Korat because the
former use regular tempo for the entire song. For example, there are
short, long and Sroi of “Chai Ya Cha Chi Cha...” are sung in short,
long and simulating melodies while traditional Pleng Korat use the
short and long forms of Sroi singing, such as, “Cha Cha Cha” and

“Cha Cha Cha Chaiya Chaiya”.
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1.1.9 Euan Siang (drawing out the voice). In traditional
Pleng Korat, a short single word is sung either in a mournful, gentle
or rough drawn-out voice as required by the mood of each song with
a floating rhythm. The first sentence is usually ended with the symbol
words of “Dok Na Nong Na” or “Er Er Er...Er” to enhance the aesthetic
of the song. The drawing out of one word is not normally used in
modern Pleng Korat where short, moderate beats are required.
Therefore, the traditional Euan Siang of “Er Er Er Er Er Er” is replaced
by the phrase “Dok Na Nong Na” or “Cha Cha Chai...”.

1.1.10 The use of Korat dialect. Both modern and
traditional Pleng Korat still use the Thai Korat dialect which has the
unique sing-song sounds of alternating high- and low-pitch sounds
that differ from the Central region dialects. However, modern Pleng
Korat put emphasis on the use of more Central Thai dialect double
words that better suit their terse, lively tempos and performance
while still retaining the beauty of Pleng Korat verses and the unique
accents of Korat dialect.

These research on the singing methods of
both types of Pleng Korat found that the original concepts of
traditional Pleng Korat are still fundamental to the evolution of
traditional Pleng Korat into modern Pleng Korat. These concepts are:
the use of Korat dialect, Sadur Pleng, Yieb Plai Pleng, Oh singing, Sroi
melody, double words, secondary and primary contents and internal
rhyming of the song verses. Nevertheless, the evolution of Pleng
Korat must comply with the composition requirements. For example,
modern Pleng Korat have more of the terse tempos, word numbers,
drawing out of the voice style, phrase format and repetition of the
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melody while traditional Plen Korat focus on the use of melodious
music style, profound meanings, language use, double-word rhymes
as well as primary and secondary contents. Pleng Korat have gone
through an adjustment process that have evolved into the new singing
methods that still retain some of their original forms.

1.2 Prosodic structure. The original prosodic structures
of traditional Pleng Korat are the Oh melody; the 4-section verses
consisting of an introduction section of two sentences, the primary
heading section (with clapping in the middle) of two sentences, the
last heading section of one sentence and the final section of one
sentence; and short harmonious Sroi sections. The Sadur Pleng and
Yieb Plai Pleng techniques appear in the primary heading section to
mark the beginning of a new verse. A sweet melodious trill is applied
just before the last word of a sentence and the initial phrase of the
last heading section is repeated to make the song more entertaining.

The research found modern Pleng Korat to come
from two origins. Firstly, they were originated in the traditional Pleng
Korat as evident from the use of Oh melody as an introduction to a
verse melody, each of which consisting of six sentences. They also
have the four sections of the introduction, primary leading, secondary
leading and final sections which are the exact replica of the traditional
Pleng Korat. The Sroi Euan melodies as well as the Yieb Plai Pleng
and Sadur Pleng techniques are also retained with some modification
for entertaining purpose. There are more repetition of the phrases
and the last words of the verses. Secondly, modern Pleng Korat were
originated from a combination of traditional Pleng Korat, Hua Diew
and Pleng Gom verses with a special emphasis on the use of rhyming
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words and double words. One verse consists of the four phrases of
the Sadub, Rub, Rong and Song phrases which equal two sentences.
The Sroi and Euan melodies have also been modified to match more
lively tempos. In summary, modern Pleng Korat still adhere to their
original prosodic structures with certain modifications made in
compliance with modern composition principles for entertaining
purpose as permitted by the song lyrics, melodies and rhythm:s.

2. Melodies. Both types of Pleng Korat are similar in terms
of melody as they adopt the concept of “Roi Nuea Tamnong Diew
(a hundred lyrics with the same melody)”. The mood of a song must
also match its lyrics. Pleng Korat have no fixed melody but use
alternating high and low pitches in each phrase with adjusted melodic
content. Traditional Pleng Korat emphasize the drawing out of
melodious voice that matches the mood of a song and the singer’s
singing style while modern Pleng Korat emphasize more lively
melodies. The melodies required by the song structure are as follows:

2.1 Oh singing melody. Both types of Pleng Korat still
use the Oh singing that begins with the line: “Oh, Oh Oh Oh, Err...
Euay, Er Er Er Er... Euay”. The Oh singing melody is used for the
calibrating of a singer’s voice. There is no fixed scale in Oh melody
except for the modern Pleng Korat where the melody can be decided
upon by singers and musicians during a practice session. Modern
Pleng Korat may or may be not include a Oh singing melody,
depending on the song’s and the singers’ characteristics, but it is
preferred in the songs that were originated from traditional Pleng
Korat. In such case, the Oh melody is performed only once in the
FGAXCDx scale with no vocal bridge in B and E notes.
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2.2 Klon (verse) melody. Both types of Pleng Korat use
the same melody for all verses. Such melody is associated with the
prosodic structure of the original song. One verse of traditional Pleng
Korat consists of six sentences and four melodies in each section.
There are two sentences in the introduction melody, two in the
primary leading melody, one in the last leading melody and one in
the final melody. For the modern Pleng Korat that were originated
from traditional Pleng Korat, such as Korat Zing, one verse still consists
of six sentences and four melodies while the song of Khon Kratok
uses repeated melodies similar to the second type of verse melody.
The second type of verse melody refers to the original songs with a
combination of Pleng Gom and Hua Diew verses. Songs of the second
type of verse melody are: Assachan, Nang Maew Khor Fon, Korat
Rungrueng and Korat Khor Tornrub. These songs have different
melodies consisting of four melodies of two sentences each, which
are equivalent to four phrases. Essential verse melodies found in
both types of Pleng Korat can be summarized as follows:

2.2.1 Differences in ther melodies. Three differences
were found. First, repeated melodies are prominent in modern Pleng
Korat which emphasize the repeating of short and long melodies in
the unique style of traditional Pleng Korat. Second, lengthy and diverse
melodies in terms of melodic patterns and melodic direction are
prominent in modern Pleng Korat that were originated from traditional
Pleng Korat. Third, lengthy and concise melodies are prominent in
modern Pleng Korat that were originated from a combination of
traditional Pleng Korat, Pleng Gom and Hua Diew verses. They also
use two notes in a similar manner to the use of double words.
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2.2.2 Characteristics of melody

2.2.2.1 Melodies of the same scale. FGAxCDx
scale is preferred and Note B vocal bridge is used to create the unique
accents of Korat dialect.

2.2.2.2 Matching melodic direction to the verse
prosody. The up and down melodies together with the emphasizing
of certain melodic pitches are used to match the song’s lyrics and
melodies as follows:

2.2.2.2.1 Traditional Pleng Korat. The
melodic direction used is one of emphasizing of certain melodic
pitches alternating between the up and down melodies. Diverse
melodies are used in Sections 1, 3 and 6 while regular rhythms are
used in the lyrics of Section 2, mostly with an emphasis on certain
melodic pitches.
2.2.2.2.2 Modern Pleng Korat. A study

of all six modern Pleng Korat revealed the similarities and differences
in melodies that can be divided into three groups. Group 1 — Korat
Zing and Khon Kratok songs. 2-4 notes per bar of syncopated and
regular rhythms are used. The melodic direction used is one of
emphasizing of certain melodic pitches alternating between the up
and down melodies. Repetition of the end word of a sentence, a bar
and a phrase are also found. The prosodic style of traditional Pleng
Korat verses is more prominent in the Korat Zing than in the Khon
Kratok songs. The latter stresses the use of double words and terse
rhythms in a similar style of Pleng Gom and Hua Diew verses while
the original verses of traditional Pleng Korat are still retained. Group
2 — Assachan and Nang Maew Khor Fon songs. The emphasizing of
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certain melodic pitches is found in almost all bars of these songs.
For example, Assachan song regularly alternates between the up
melody and the emphasizing of certain melodic pitches while Nang
Maew Khor Fon regularly stresses the emphasizing of certain melodic
pitches in conjunction with the down melody at the final note. Group
3 — Korat Rungrueng and Korat Khor Tornrub songs. An up or down
melody is used in the first bar, followed by the emphasizing of certain
melodic pitches in the second bar, alternating regularly at half a
phrase interval.

2.2.2.3 Matching melodic pattern to the lyrics.
Both types of Pleng Korat use 1-3 note syncopation together with
2- and 4-note down beats per bar are found as follows:

2.2.2.3.1 Traditional Pleng Korat.
A combination of Section 1 and Section 4 in regular, Keb and
syncopated melodic patterns are played during the floating rhythms,
as in XXXX --X-X ---X XX-X X-XX; a combination of Section 2 and Section
2 in syncopated melodic patterns are played during the regular
rhythms, as in Xx=-x X-XX XX-X X-XX XX-X -XXX X-xX, etc. Such melodic
patterns are reflected in the lyrics and in the song melody despite
the lack of any musical accompaniment.
2.2.2.3.2 Modem Pleng Korat. Syncopated

rhythms of 2-3 notes per bar and Keb rhythms of 2-4 notes per bar
are used for entertaining purpose. They can be found in the Korat
Rungrueng and Korat Khor Tornrub songs as xx-x --xx- -xx- --XX- -XxxX
-xx-, etc. Such melodic patterns provide lively entertainment in the
style of the Luk Thung String music.

2.2.2.4 Matching rhyming notes to musical
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composition. Both types of Pleng Korat share this characteristic of
melody.
2.2.2.4.1 Traditional Pleng Korat. Note
C is used at the last sound of the line (Luktok) of the last bar while
the fifth pair (Note F and Note High C) are found at the Sadur Pleng
position which rhyme with the last note of a verse, suggesting a vocal
bridge between sections. The last sound of the final section melody
is Note G and not Doe as found in Sections 1 and 2, suggesting that
the last heading melody is the ending sentence. The pre-final section
melody is, therefore, the ending melody of the regular rhythm of
the bridging melody between the primary heading and the final
sections which is also the final section of the melody.
2.2.2.4.2 Modem Pleng Korat. Repetition
of the beginning and end notes of a sentence as well as repetition
at the Sadur Pleng position are found in the Korat Zing and Khon
Kratok songs in which the melodic patterns and melodic directions
are found to consist of four consecutive notes of xxxx xxxx and to
comply with the double words of the Korat Zing song. The use of
two notes per bar in a regular rhythm, -x-x --x-x, is also found in the
Nang Maew Khor Fon song while other songs stress the repetition of
2-4 notes in a concise syncopated rhythm.
2.3 Sroi melody. Comparison of Sroi melodies in both
types of Pleng Korat can be summarized as follows:
2.3.1 Diverse scales. Traditional Pleng Korat were
found to use the scale of FGAXCDx and Note B vocal bridge to
produce the unique accents of the Korat dialect while modern Pleng

Korat use the more diverse scales of DEFxXABx EFGXxBCx FGAxCDx
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GABXDEx. The first three notes of the scale are mainly used in these
songs except for the Nang Maew Khor Fon song in which a different
order of notes in the DEFxABXx scale is used while the Korat Zing song
still uses the FGAXCDx scale whose original songs differ from the
traditional Pleng Korat of the Assachan, Nang Maew Khor Fon, Korat
Khor Tornrub and Korat Rungrueng songs which use other scales. No
Sroi melody is found in Khon Kratok sons.
2.3.2 Diverse singing techniques. In traditional Pleng
Korat, the harmonious singing technique at a regular rhythm is found
in the singing of the primary leading section with no musical
accompaniment. In modern Pleng Korat, the harmonious singing
technique is used between verses at a regular and mimicking (lor)
rhythms with the musical accompaniment of a Luk Thung String music
band, emphasizing concise and lively music.
2.3.3 Diverse Sroi melodies.
2.3.3.1 Traditional Pleng Korat. The Sroi
melodies of traditional Pleng Korat can be divided into three (out of
five) styles as follows:
2.3.3.1.1 The first style is the short
melodies with an emphasis on certain melodic pitches at the down
beat rhythms of “Cha Cha Cha Chaiya Chaiya”, ---Xx -x-X —xx —Xx.
2.3.3.1.2 The second style is the short
melodies with an emphasis on certain melodic pitches at regular
rhythms to make the melodies livelier. There are two types of melody
— One is the “Cha Cha Cha (Ar)”, -—x -x-x, and the other is the “Chai
Ya Cha Chi Cha”, -x -x -xxx, with an emphasis on the use of more
diverse notes at shorter intervals.
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2.3.3.1.3 The third style is the extended
melodies with an emphasis on certain melodic pitches at regular
rhythms, the use of more diverse notes and word repetition ending
which differ from the first and second styles of Sroi melodies, resulting
in to more concise and entertaining singing. The first form this style
is the singing of “Chai Ya Cha Chi Cha Cha Chai Ya Cha Chi Cha...”,
-X-X -XXX -==X -X-X -xxX, while the second form is the “Chai Ya Cha Chi
Chaa Cha Chi Cha Chai Ya Cha Chi Cha”, -x-X -XXX -=-X -X-X -X-X -XXX,
which is an extended form of the first form and created by repeating
of the word “ChaChiCha” to lengthen the melody.

In summary, the three styles
of Sroi melodies in the traditional Pleng Korat are found to be related
to one another in terms of their evolution. The first style was
lengthened into the second and third styles via the use of more
frequent language use and more word repetition in a melody to
create more diverse and longer melodies. The third style of Sroi
melody has clearly evolved from the first style and is a confirmation
of the existence of regular rhythms in primary leading melody section.
Although traditional Pleng Korat are not accompanied by any musical
instrument, the melodious harmony between the Sroi melody and
the primary leading melody can still be achieved.

2.3.3.2 The Sroi melodies of modern Pleng

Korat can be divided into three (out of five) styles as follows:
2.3.3.2.1 The first style is the short
regular Sroi melodies that appear between verses, which come in
two types — one is the extended version of six bars of two notes

each as found in the words “----ChaiCha ---- ChaiCha Chaiya
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ChaiChaay”, --—- -x-X - -x-x -x-x -x-X, of the Nang Maew Khor Fon
song; the other is the extended version of eight bars of 2-3 notes
each as found in the words “Chai Ya ChaChiCha ---- ---- Chai Ya
ChaChiCha - -—- Y AXX mXXK == mmmm mXX mXXK e —=mm , of the Korat
Rungrueng song. Regular down beat rhythms are used in both types.

2.3.3.2.2 Thesecond styleis the extended
regular Sroi melodies that appear between verses, which come in
two types — one is the extended version of eight bars of two notes
each, at regular and syncopated rhythms as found in the words of
“--—- Chai Chaa - --- Chai Chaa Chai Ya ChaiChaay Chai Ya Chaay-euay”,
fomemoX=X === XX X=X -XX- -X-X -X-X"; the other is a chorus of three-
sentence long with bars of 1-2 notes each, at regular down beat
rhythms as found in the words “ErEr ErrEuay ErEr ErrEuay Er ErrEuay
Er ErrEuay Er ErrEuay ErEr ErrEuay Er ErrEuay Er ErEuay”, -x-x -X-x ----
e e & O / =X XX ==X XX ==X XX === XX XX X
SX=X=m=X X=X ===- ==--

2.3.3.2.3 Thethird styleis the extended
mimicking (Lor) Sroi melodies that appear between verses,
emphasizing on the mimicking of the melodies before and after the
Sroi through the repetition of verses, phrases and sentences. The
melodies are two-sentence long (including the repetition of
sentences) with bars of 2-3 notes each. They also appear as regular
down beats and 3-note syncopation. The same lyrics for the Korat

Rungrueng song appear in the Korat Khor Tornrub song as “Chai Ya

ChaChiCha (- -—- ) Chai Ya ChaChiCha (- -—- )7, XX XXX (mmm - )
XX XXX (=== === )
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In summary, the three styles
of Sroi melodies of the modern Pleng Korat are found to be related
to one another in terms of their evolution in the same manner as
the traditional Pleng Korat, with the emphases placed on the
repetition of phrases and sentences. The Sroi melodies were
extended from fewer to larger numbers of words and bars, especially
for the Assachan song of the second style and for the Korat Khor
Tornrub song of the third style of melodies. They clearly reflect the
evolution of Pleng Korat from traditional to contemporary styles.
Apart from the including of musical instruments for entertaining
purpose, the Sroi melodies also contribute to the songs’ excitement
and provocation. The Sroi melodies of modermn Pleng Korat still reflect
the original Sroi melodies of “Cha Cha Chaay” with modification
made to the melodies. Such evolution symbolizes the strict
adherence of modetn Pleng Korat to their original singing method.

2.4 Euan melody. This is the melodies of short phrases
that appear in modern Pleng Korat to replace the “Er Er Er Er Er”
sounds of the traditional Pleng Korat before the last word of the first
sentence and Section 4. This singing style of drawn-out voices in
modern and traditional Pleng Korat still use gentle and sweet voices
while the Euan melodies of modern Pleng Korat are more novel and
shorter. The FGAXCDx scale is used to create smooth listening and
to represent the word used at the Sadur Pleng position and at the
ending of the first sentence, as required by the original prosody of
the traditional Pleng Korat. These are the melodies for the words
“Dok Na Nong Na...” and “Cha Cha Chai...” .
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3. Rhythms. The research found the rhythms of both
traditional and modern Pleng Korat to be different and diverse, aiming
to combine entertaining benefits with the local wisdom behind the
songs. Pleng Korat were found to employ both the floating rhythms
and regular rhythms at the last note of a bar.

The rhythms of modern Pleng Korat melodies are the
regular rhythms of relatively fast and concise tempos which are similar
to the moderate (Song Chan) and fast (Chan Diew) tempos of the
classical Thai songs or to the tempos used by Luk Thung String music
bands. They are also similar to the rhythms of the primary leading
section or the verse section with clapping in the middle of the
traditional Pleng Korat which are two-sentence long. In summary,
regular rhythms are found in the singing of Pleng Korat despite their
lack of musical accompaniment. Furthermore, the rhythms of the
Korat Zing song of modern Pleng Korat appear to have extra rhythms,
before and after the eighth bar in the form of a repetition of the
beginning and ending note of a sentence to make the song more
colorful and entertaining. They are found in the first sentence and
the first two verses of the Korat Zing song.

Nevertheless, the rhythms of modern Pleng Korat appear
to belong to two types — floating and regular rhythms. Floating
rhythms are used when a song begins with the Oh singing with musical
accompaniment of a band. Regular rhythms at moderate to fast
tempos are also used. In traditional Pleng Korat, floating rhythms are
used at the beginning of the Oh melody right into the melodies of
Sections 1, 3 and 4. Regular rhythms appear in the the second section

melody in the prosodic form of the traditional Pleng Korat verses.
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The Sroi melodies of both types of Pleng Korat have
distinctive melodic rhythms. In traditional Pleng Korat, floating
rhythms are used to produce melodic harmony in the primary leading
section while the rhythms of modern Pleng Korat are more distinct
as they are used for between verse singing and for musical
accompaniment.

Rhythms of the Euan melodies of traditional Pleng Korat
cannot be clearly identified as they appear as repetition of a single
note. This is different from the rhythms of modern Pleng Korat that
belong to two types — the first type is the floating rhythms for the
melody lyric of “Cha Cha Chai” while the second type is the regular
for the melody lyric of “Dok Na Nong Na...”.

The rhythmic identity of both types of Pleng Korat reflect
the rhythmic styles that are related to their prosodic structures that
begin with the Oh melody, verse melody, Sroi melody and Euan
melody. Such rhythms are designed to entertain. Modern Pleng Korat
retain the traditional style of floating rhythms for the Oh and Euan
melodies. However, the research discovered that both the traditional
and modern Pleng Korat have interesting ways of using diverse
rhythms to enhance their aesthetic and that the evolution of Pleng
Korat has been introduced through the cultural wisdom of their
composers. Khru Gamphan Khoinok is the pioneer of modern Pleng
Korat which have been created on the foundation of traditional Pleng
Korat in conjunction with their social and cultural contexts, resulting
in the contemporary forms of Pleng Korat that still retain the original

and creative forms of Pleng Korat.
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4. Performance elements. The research findings on the
performance elements of Pleng Korat, according to Khru Gamphan
Khoinok’s ideas, can be divided into 12 elements as follows:

4.1 Mor Pleng Korat. Mor Pleng Korat or professional
singers of both types of Pleng Korat still rely on their wisdom, wit as
well as knowledge on their society, culture, traditions, beliefs, secular
and Buddhist values to create a large variety of beautiful verses,
double words, language use and rhyming principles. They must be
able to create rhymes under the prosodic requirements for
mandatory, free, internal and external rhymes as well as to use clever
puns and subtle meanings for the composition of lyrics. Mor Pleng
or master singers must possess all of the four elements of excellent
intellect, good singing voice, wit and patience. Traditional Pleng Korat
are generally performed by one or two professional singers of both
sexes while modern Pleng Korat can have up to four singers.
Moreover, traditional Pleng Korat singers must be experts on
impromptu singing while modern Pleng Korat singers can practice
and prepare in advance for a performance of the employer’s liking.

4.2 Audiences. Audiences of both types of Pleng Korat
need good listening skills and good understanding of the song lyrics,
the bantering dialogues, language use and song elements. The
research found modern Pleng Korat to use larger numbers of double-
word rhymes, livelier rhythms and easy to understand verses to
enhance their language and musical appeals to audiences of all
genders and ages. The audiences can participate in the performance
by singing and dancing to the music. However, a good understating
of traditional Pleng Korat prosodly is still essential for the appreciation
of both traditional and modern Pleng Korat.
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4.3 Lyrics. The lyrics of modern Pleng Korat are modified
from traditional Pleng Korat, Hua Diew and Pleng Gom which can
be observed in the Assachan, Nang Maew Khor Fon, Korat Khor
Tornrub and Korat Rungrueng songs. Modern Pleng Korat that were
originated from the original songs of traditional Pleng Korat, such as
Korat Zing and Khon Kratok songs, stress the use of double words
for entertaining purpose. However, the contents of modern Pleng
Korat are still similar to traditional Pleng Korat as found in courting
songs and songs with double-meaning and vulgar contents. Modern
Pleng Korat have more concise and easier to understand lyrics than
those of the traditional Pleng Korat. Their lyrics put stronger emphasis
on “primary content” than “secondary content” while traditional
Pleng Korat have equal amounts of primary and secondary contents.

4.4 Melodies. Both modern and traditional Pleng Korat
still retain the characteristic high and low pitch melodies of the Thai
Korat dialect and the characteristic concept of “a hundred lyrics with
the same melody”. However, modern Pleng Korat stress the use of
floating rhythm melodies with 1 to 3 notes per bar, larger number
of double words as well as more word and phrase repetition than
traditional Pleng Korat. Their melodies are, therefore, more concise
and provocative than traditional Pleng Korat. The latter have more
melodious melodies more beautiful verses.

4.5 Rhythms. The floating and regular rhythms of
traditional Pleng Korat are essentially different from the fast (Chan
Diew) and moderate (Song Chan) tempos of the regular rhythms of
modern Pleng Korat. Some modern Pleng Korat use the Sam Cha
rhythms of the Luk Thung music to create more lively and entertaining
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music which is not conducive to the drawing out of a single word.
Shorter rhythms are used instead because modern Pleng Korat are
sung to the musical accompaniment while traditional Pleng Korat
are sung to the hand-clapping rhythms only.

4.6 Dancing. There are five dance patterns for traditional
Pleng Korat: Chang Tiam Mae, Pla Lai Phun Phuang, Yong, Prachanbarn
and Jok. Mor Pleng can freely select the dance patterns of their
choice. The dances are usually performed during the primary heading
section or the rhythm section which contain lyric rhythms. Singers of
modern Pleng Korat only move their bodies to the musical rhythms
as audiences at Luk Thung concerts do. The focus is primarily on the
dances performed by members of the dance troupe of modern Pleng
Korat bands.

4.7 Costumes. Mor Pleng of traditional Pleng Korat prefer
to dress in the traditional costumes of the past which consist of a
Jong Kraben loincloth of plain colors and a short-sleeve, T-shirt of
any color for male singers, a similar Jong Kraben loincloth with a
collarless, fitted blouse of plain colors with elbow-length sleeves for
female singers. Some singers like to put a pleated betel leaves or
flowers on their ears. In the past, singers of modern Pleng Korat wore
similar but more colorful costumes or western clothes but today’s
singers have no fixed dress codes. The focus is now on the colorful
costumes or back-up dancers (Harng Krueng) with frequent changes
of dancer costumes to suit the mood of each song.

4.8 Venues. The venue of modern Pleng Korat differs
from traditional Pleng Korat venue in that it is usually held as an
open concert with large-scale sound equipment. Concert stages must
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be able to accommodate a Luk Thung band and a large number of
back-up dancers while traditional Pleng Korat bands still perform in
a Rong Pleng (singing hall) which is made of more durable materials
to withstand the weather. Rong Pleng is erected in an open area and
left standing for a long period of time. Some of the areas where such
Rong Pleng can be found are in front of Thao Suranaree Monument
and on the ground of Sala Loy Buddhist temple. In the past,
temporary Rong Pleng were stages raised 1 meter above the ground
and rested on four posts with coconut-leaf roofing. On the stage was
a bucket of drinking water for singers, placed on top of an overturned
rice mortar during a performance. With such simple stage, Pleng Korat
could be performed at all times in all places wherever villagers
congregated or at a courtyard of a house.

4.9 Light, sound and musical instruments. Unlike present-
day performance, no musical instrument, hand clapping or Ching
(small cymbal for rhythmic instrument) was used in a traditional Pleng
Korat performance of the past. Light and sound instruments were
improvised locally by villagers. In the past, Tai Chang (Tai Rung)
torches were used to provide lighting and were subsequently
replaced by lamps. Since no loud-speaker was available, loud and
clear voices were a must for Mor Pleng. At a later period, microphones
were hung from a roof beams to amplify singing voices. Modern Pleng
Korat performance uses the light and sound equipment and musical
instrument of the Luk Thung and String music bands. Tom-tom drum:s,
Bongo drums, drum sets, electronic organs and keyboards are used
to provide lively, entertaining rhythms. Sometime musical instruments
for Mor Lam bands and Likay troupes such as guitars and base guitars
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are also used. The research found modern Pleng Korat performance
to modify its prosodic elements to suit these musical instruments.

4.10 Performing occasion. Modern Pleng Korat can be
found performing at various places as requested by an employer.
Performance expenses include costs of the setting up of a large stage,
musical instruments, light and sound equipment and performer wages
which vary with performer numbers. A modern Pleng Korat
performance lasts approximately six hours and is suitable for people
of all ages from children to teenagers and adults. There are two main
occasions for traditional Pleng Korat performance. One is on the
occasions of auspicious or inauspicious functions. Pleng Korat are
popular with functions of religious nature, such as a Kaebon
(a promised offering given to sacred beings for their blessing) ritual
to Thao Suranaree, monk ordination or household merit-making
ceremony. The other is on the occasions of entertaining functions
without fixed schedule but focus on entertaining audiences and
employers.

4.11 Performance steps. A traditional Pleng Korat
performance usually begins with one singer being invited to sing to
an Oh melody as a means to calibrate a singer’s voice. This tune is
a symbolic announcement of the beginning of a Pleng Korat
performance at a specific venue. The next step is the singing of verses
and Yieb Plai Pleng melody upon the start of a new verse. The other
singer will then start singing with a Yieb Plai Pleng melody, followed
by a new verse which can immediately stop at a verse end with no
ending melody required. There is no set procedures for the
performance of modern Pleng Korat as it can be performed in any
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manner that is agreed upon and practiced for. An opening
announcement to introduce singers (Mor Pleng) or to notify
employer’s message may be executed, followed by the singing of
the agreed songs. It can be said that modern Pleng Korat is a prepared
performance while traditional Pleng Korat is primarily based on the
singers’ expertise and impromptu improvisation, especially when
there is an on-spot song request.

4.12 Beliefs related to Pleng Korat. The beliefs observed
by traditional Pleng Korat singers are mostly related to the teacher-
student relationship with the primary goal of enhancing the singing
skills of Pleng Korat. For example, the belief of the partaking of sacred
peppers requires Pleng Korat students to consume sacred peppers
on certain days to improve their memory of the song lyrics and
melodies. The Krob Khru or Yok Khru ritual that all students have to
undergo before the initial training is held with the goals of creating
prosperity, morale and esprit de corp for students. Moreover, many
of the dance patterns that accompany Pleng Korat reflect some of
these beliefs. For example, Krob Khru is the dance pattern that
represent the belief in Wai Khru (paying respect to one’s teachers)
ritual. Teachers usually ask for the blessing of one’s teachers and
deities before a student’s singing performance. A belief in the power
of sacred mantra helps invigorate student singers. The Tham Nam
Mon (making holy water) dance pattern reflects the sprinkling of holy
water by a teacher to bring blessings and good fortunes to students.
Unlike traditional Pleng Korat, there is no distinct form of such belief
among modern Pleng Korat performers. They only observe the
practice of incense and candle lighting to pay respect to teachers,

9 9158719915855 IUANY) J-a1a¥ T f%

157

e Mekong-Salween Civilization Studies Joural &



to ask for blessing and forgiveness from one’s singing teachers and
deity teachers before a performance to ensure a smooth and
successful performance. These beliefs are similar to the general

beliefs and practices observe in other fields of performing arts.

Conclusion and Discussion

The singing methods of traditional and modern Pleng Korat
are related in term of their creative evolution which are closely
related to the existing social and cultural contexts. Both types of
Pleng Korat put an emphasis on the entertainment and the musical
wisdom of Pleng Korat. There are four elements in the singing method
of Khru Gamphan Khoinok: prosodic elements, melodies, rhythms
and performance elements. The essence of Thai music was identified
through an analysis and synthesis of the research results as follows:

Part 1 Prosodic elements. The research has reached many
interesting conclusions and new knowledge on the lyric composition
method of Khru Gamphan Khoinok. 1) The song elements refer to
the contexts of Pleng Korat singing. Both traditional and modern
Pleng Korat share ten identical song elements, namely, the use of
secondary and primary contents — modern Pleng Korat place more
emphasis on the primary content for entertainment and ease of
understanding purposes while traditional Pleng Korat place equal
emphasis on both types of contents; the use of double words -
modern Pleng Korat use more diverse types of double words than
traditional Pleng Korat to attract the interest of the general public
and make Pleng Korat more accessible to them. This finding is
consistent with Sanong Klangprasri’s statement that modern Pleng
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Korat are more modern form of Pleng Korat (2012, 196) and Podchara
Suwannapart’s idea that modern Pleng Korat were modified to
increase their appeal and acceptability among today’s audiences
(2001, 143); the use of rhymes - beside the rhyming words and
phrases and the word numbers, modern Pleng Korat was empirically
found to have used rhyming technique to enhance the linguistic and
rhythmic aesthetics of Pleng Korat while allowing listeners to sing
and dance to Pleng Korat songs and music. This finding is consistent
with Podchara’s suggestion that modern Pleng Korat have improved
their musical prosody through the introduction of rhythms (2001,
146); both types of Pleng Korat are found to retain the use of Sadur
Pleng, Yieb Plai Pleng, Oh singing, Sroi singing, Euan singing, and Korat
dialect, which are the essential elements of Pleng Korat. However,
the use of Sadur Pleng, Yieb Plai Pleng, Oh singing and Euan singing
are not distinctive in the modern Pleng Korat that were originated
from a combination of the original Pleng Korat, Pleng Gom and Hua
Diew verses. It is the researcher’s opinion that the evolution of
modern Pleng Korat through melodic improvement to simplify the
complex and subtle melodies of traditional Pleng Korat aims to create
more concise and entertaining melodies that appeal to and are
accessible to the new generation of listeners. This opinion is
consistent with Khru Gamphan’s explanation that the modification
of traditional Pleng Korat into modern Pleng Korat was initiated to
make Pleng Korat more accessible to the new generation while
retaining the characteristic features of Pleng Korat. Such modifications
are, for example, the introduction of more concise words and the
shortening their musical prosody. However, the use of Thai Korat
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dialect and double words still appear in modern Pleng Korat
(interviewed on October 9, 2018). 2) Prosodic structure. The research
found the singing method of traditional Pleng Korat as perceived by
Khru Khampun Khoinok to contain a variety of subtle internal
structures. These structures are: Part 1 — Oh singing; Part 2 — Klon
Pleng (the song verses) consisting of four sections, including the
introduction section, primary heading section, last heading section
and final section; Part 3 — Sroi melody; Part 4 — Euan melody. These
findings represent a comprehensive analysis of the traditional
structures of Pleng Korat. The Office of Art and Culture of Nakhon
Ratchasima Rajabhat University (2012, 19) explained that the prosodic
structures of Pleng Korat, excluding Oh singing, consist of five sections
— the first section, rhythm section, the verse section with clapping in
the middle, pre-final section and final section. Some Mor Pleng
suggested that traditional Pleng Korat consist of three sections: the
primary heading section, verse section and final section. There is
nothing wrong with these suggestions but Khru Khamphan Khoinok’s
idea is based on the analysis of the melodies that are specific to the
singing method of each singer. Regarding the origin of Pleng Korat, it
was found that although Pleng Korat evolved from Pleng Gom, they
eventually formed the unique structure of traditional Pleng Korat.
Pleng Korat have also been modified into the prosodic structures of
exquisite beauty that cannot be found in the prosody of any other
types of folk songs. The researcher found Pleng Korat to have subtle
internal structures, especially the internal rhymes, the impromptu
rhyming of the Sadur Pleng words with the last word of a verse, the
clever singing technique that can be highly entertaining through the
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use of regular rhythms with no musical accompaniment or the use
of a singing method to produces sweet melody of floating rhythms
for Section 1, 3 and 4 of a song. Such singing techniques reflect the
subtlety and diversity of Pleng Korat’s wisdom which are consistent
with the findings of Thavorn Subongkot et al (1993, 28) that today’s
traditional Pleng Korat are longer than those of past periods and it
follows that singing at slow might create irregular rhythms. Therefore,
suitable singing technique depends on a singer’s experience and
creativity. It was also found that modern Pleng Korat were originated
from two sources. First, they were originated from traditional Pleng
Korat where there are six sentences in one verse. Second, they were
originated from a combination of traditional Pleng Korat, Pleng Gom
as well as Hua Diew verses where there are four phrases (Sadub, Rub,
Rong and Song) in one verse which make up two sentences.
The evolution began with the evolvement of Pleng Gom into
traditional Pleng Korat which had further evolved into modern Pleng
Korat and to combined Pleng Korat. It is increasingly apparent that
the prosodic structures of Pleng Korat have evolved under the
concept of “a hundred lyrics with the same melody”. Modern Pleng
Korat have become more interesting, more diverse and easier to
understand in the same manner as the folk songs of the central
region. This finding is consistent with the Documents and Records
Compilation Committee (1999, 293) which stated that modern Pleng
Korat have been modified in terms of content and structure with the
goal of changing the singing atmosphere. Modified Pleng Korat share
the similar characteristics of Pleng Choi folk songs of the central
region.
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Part 2 Melodies. The singing method of Pleng Korat consists
of 1) the Oh melody. Both types of Pleng Korat use exactly the same
Oh melody. The researcher is of the opinion that the reason for this
similarity is caused by the uniqueness of Oh melody. According to
Weera Lertjuntuek (1998, 151-154), Pleng Korat have adapted to
international music by adding words and phrases to the song to
comply with modern rhythms while retaining Oh singing as a prelude
to verse singing which is the unique identity of Pleng Korat. They use
FGAXCDx scale with no vocal bridge. This finding is consistent with
Somkij Padungsoontorn (2013, a-b) who stated that Oh melody is
used in Oh singing as a means to calibrate a singer’s voice and to
identify the scale to be used in the ensuing singing in which a 5-note
scale is preferred. 2) Verse melodies. Similar melodies are used with
modern Pleng Korat use more notes of short intervals and repeated
syncopated notes to create concise and lively tunes. This is consistent
with Weera Lertjuntuek’s (1998, 151-154) and Somkij Padungsoontorn’s
(2013, 144-147) opinions that modified notes are used more
frequently in modern Pleng Korat. 3) Sroi melodies. The research
found both types of Pleng Korat to have more creative forms of Sroi
melody in which the melodies are increasingly extended through the
evolutionary steps. Modern Pleng Korat have more diverse Sroi
melodies than traditional Pleng Korat. This finding is consistent with
Bunsom Sungsook (interviewed on August 14, 2017), who stated that
modern Pleng Korat tend to use diverse forms of Sroi melodies as
the traditional Sroi melodies are extended the first three notes of a
music scale are used to create different melodies. 4) Euan melodies.
The research found short Euang melodies in modern Pleng Korat
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which is consistent with Gamphan Khoinok’s idea that there is no
fixed Euan melody for Pleng Kora (interviewed on August 14, 2017).
Short sounds are freely used to match the mood of the song and
the singer. The researcher agrees with Gawao Chokchai (interviewed
on October 9, 2018) that a comparison of the phrases “Dok Na Nong
Na” or “Cha Cha Chai” in modern Pleng Korat with traditional Pleng
Korat revealed that the Euan melody of modern Pleng Korat appears
at the same position as in the Euan melody for the phrase “Er Er Er
Er” of traditional Pleng Korat.

Part 3 Rhythms. The rhythms used in Pleng Korat singing
consist of 1) Oh melody. Floating rhythms are used with Oh melody,
but in modern Pleng Korat they can be accompanied by Luk Thung
String music for harmonious singing. 2) Verse melodies. Floating and
regular rhythms are found in traditional Pleng Korat with the regular
rhythms provide background to the primary heading section lyrics.
The regular rhythms are deduced from the rhythmic composition of
traditional Pleng Korat. This finding is consistent with the opinion of
Songrit Radomchinda (2555, 197-198) who stated that traditional
Pleng Korat use free rhythms that a singer improvises without any
musical accompaniment while only concise regular rhythms are found
in modern Pleng Korat. This is also consistent with the opinion of
Somkij Padungsoontorn’s (2013, 144-147) who stated that modern
Pleng Korat uses modern musical instruments to create provoking
rhythms that appeal to today’s audiences. They also use Fast tempos
and rhythmic patterns at the sixteenth note. Korat Zing was found
to use one beat for the singing of 4 notes. 3) Sroi melodies. Both
types of Pleng Korat use the same regular rhythms but different
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singing methods which appear in two forms. The first form is the
harmonious singing method similar to a regular rhythm found in the
primary heading section of traditional Pleng Korat while the second
form is the singing between verses of modern Pleng Korat. These are
consistent with the opinion of Somkij Padungsoontorn’s (2013, 144-
147) who stated that modern Pleng Korat is a monophony. The
researcher deems tradition Pleng Korat to be a homophony in the
folk song style of harmonious melodies. 2) Euan melodies. Modern
Pleng Korat use both regular and syncopated rhythms while no
rhythm is used with traditional Pleng Korat as they are sung to a
single short note to the lyric of “Er Er Er Er”.

Part 4 A study of performance elements of the singing
method of Khru Gamphan Khoinok led to more comprehensive
conclusions. From the literature review, the researcher found that
most works on this topic were carried out from the composition and
singing aspects of Pleng Korat. According to the Office of Art and
Culture, Nakhon Ratchasima Rajabhat University (2013, 19) the singing
elements of Pleng Korat are: the use of external and internal rhymes,
double words and mandatory words. Preecha Uitrakoon (1978, 36)
and Thavorn Subongkot, et al (1993, 32) share a similar view that the
singing elements of Pleng Korat consist of the use of Korat dialect,
voices and meanings. The case study of Khru Gamphan Khoinok’s
conception of PlengKorat singing found 12 performance elements
of Pleng Korat: 1) Mor Phleng — professional singers masters should
be knowledgeable in Pleng Korat; 2) Audience - listeners should have
basic understandings of Pleng Korat; 3) Lyrics — the song content
should match the occasion; 4) Melody — the use of diverse and
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specific melodies; 5) Rhythm - should be lively and entertaining;
6) Dance - the singing is accompanied by thefolk-song styles of dance;
7) Costumes - the costumes should reflect local cultures; 8) Venue
— the performance should reflect local wisdom and local society;
9) Light and sound — should enhance listening aesthetics; 10) Occasion
— the performance occasions should reflect the local ways of life;
11) Performance procedures — should reflect the wisdom of Pleng
Korat; 12) Pleng Korat and related beliefs should reflect teacher-
student relationship. These 12 elements are the research findings of
Part 4 — Singing Elements, which are consistent with the data of Parts
1-3 which were obtained from Khru Gamphan Khoinok’s interviews
(interviewed on December 23, 2018). All four parts of the above-
mentioned research data on the prosodic elements, melodies,
rhythms and performance elements of Pleng Korat provided the
underlying concepts for the subsequent creation of a Pleng Korat

suite.

Recommendations

This study focuses on the singing method of Khru Gamphan
Khoinok (Ban Taen Band) by making a comparative study and analysis
of the musical evolution of the famous songs of traditional and
modern Pleng Korat as well as the distinctive identity of Pleng Korat
according to Khru Gamphan Khoinok. Interested persons can expand
on the findings of this study to include other aspects of Pleng Korat
as follows:

1. Analyze specific aspects of the songs of similar
characteristics.
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2. Study Pleng Korat identity from other case studies on
various folk song artists in Nakhon Ratchasima.

3. Study the transmission method of traditional and modern
Pleng Korat.

4. ldentify the knowledge derived from different aspects of
Pleng Korat singing according to the interests of each researcher.

5. Study guidelines on the forming of Pleng Korat
composition theories, especially in the case of Klon Pleng Korat (Pleng

Korat verses).
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Abstract
This article aims to explain change of Phi Ta Khon tradition
of Dan Sai District, Loei Province and definition of social space and
Identity of Dan Sai people on Phi Ta Khon festival. The qualitative
approach was applied. Data was collected by means of depth
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interviews and documentary analysis, and presented by descriptive
analysis. The results of the study found that; since 1977 late, Phi Ta
Khon has changed from the animism and Buddhism based rituals of
peasant society’s ways of life to be an activity to support tourism.
Phi Ta Khon ritual was offered to be a prominently important tradition
and to show off to increasable tourism activities. However, in context
of tourism industry of Thailand, Dan Sai people were received this
opportunity to present their local identity and culture to society as
a whole by defining and promoting the social status of their localities
from the marginal city to become a tourism space. This phenomenon
has indicated that despite the government's tourism promotion policy
has the power to dominate people in the country but local people
can use this policy as bargaining tool as well.

Keywords: Phi Ta Khon, Dan Sai, Tourism, Social Space
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UNNFAUINGD WIS TEUNEALA O LUIUN VT ERINEEIIN
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(Winichakul, 1993) Sanin mimiﬁ%mmwmwz“suuwaﬂé"uiulmumu”
(The Other Within)

“Arudne” gnitwunliludnvageeanisidu “vrviuuen”
Aliifianuasey dunanihgeu (Docile) wifiviliideswiedumnianinse
Anlidanuasyle ‘1/%&EQJJ\‘l’eJHQJﬂfﬂlﬁL‘i’hNWﬁQWS%USﬂJIW%ﬁﬂJﬂWﬂﬁSﬂ(;ﬁsl
Frwdiuldnnanuszasdrosuiuinganm Afomslimugsluiides
Arudeuaglndldsatundnfey funuwnuiiazidunfuea senns
inAendeuuazdngdlasugafemsneuiu souasviolifenuliiiudy
ANNIERINTIN (Kaengjampa, 2012, 83) ﬁa‘hﬁ’mﬁmwé’wmiw 2500
Hudun fenavesmsiauilassaieiuguivhldaulneanssadiis
fuiluusazanvossanaldedatunie uarsudlituiumiumisdives
mumsﬂ,uéua‘ummmaﬂamawaﬁgﬁu (Potjanalawan, 2009) Badsuarils
AnmATMHLANAITEI s uAiTsLauA T sLas Aug nanagnuFasng
L‘T;Jugﬂﬁﬁmﬁmnﬂ%u Fhegrat vas s1vesinuduwasdesglisuana)n
W “mInnae” 6'?5&LﬂsJLawms{’hm{fwﬁm%’mLLazﬁIamawﬁaaﬁu
dthiishsammnsiiuoRnuluiufinowsusudnglugmemsss 2520
Sudurisiidudroduausgivesmudaudmsgaunisaimaiiosesiu
Isienfafiunvesunmassunanadsmnuduiiosneunusuineiinsiuans
YnINARLITSYIAUISIUNT BEamas “grmnaiisnudne” 190 . gane
Aoy g sy Jo9 mewiugude viay ag’?uﬁuﬁ'ﬁum
uslusngdaluaruvienile agesummseuaui v.68 a1l
weideuiile ruagyeuausiusauieInte sunaaudelnadugan
waalumluulawsr viuuagugavaui... uddwulineidunms
ez suldludmisiesmuunuuy inasosnuisiuasionasn...”
(Tanthong, 2017)
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NnAuds1ue iuauiidesndt “Indu” Wudguilusdeyanaviengs
yanaiuansenfunieiiuanadluanaudndvgludsey Auulthuang
femnuliffaussnilasdudesanuidauluviesiidminaedeliogs
univiaty Meduulaisgaintuiiovsueniiusias “Smin” Aufiuiits
Iufudunsusiufidenisuimsmelussuusmnisies iduutsima
flFRsanntuliiflesmdszmauliwodudminld lneunnssiuitomia
filsnatiorlsiAtestumsszuuinussunarUss Simansiaodamals
fufisnudne uagBnvaneiufl Fesussausumsgnylmidumevoulunig
Juussrunnaudndvguesdmisluiign
AdduileSsannsadienlsswailledviufauiusiuegradudu
uazAdesiIvneud sndnvalausuinedifiduiomanrwiausnesnly
mngpudnlvgludminaerluilidadunmsiedensgniewenudy
“Inpnu” dmiuausuinedlodesU fauiusvhAmnssumanedenansegng
TuTinsueuludmda g Aluanudussuds dondniduidomnwn
vosrpuludminee Ntelailuneveuveiglinindanuuiu daziiu
Ignydadlvnlendedeunuasieussleniiin “buaglupedm
lWitasnfm wnladunaden” Husu duissnsvesausudeduunnsig
sonluanaudulngluimingedn vihlignaadeuaindaudulnglu
Jinaeianeq Wodesduwusiu lngsnngaudulvgluiminpeasde
Boudeussleniii “Guldvaslgeiulislnem Augingmdeuione”
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fiintufusULuuNInEnveIrItiy fungsrdaifiod1vrunnndd
Uilnelunseuni Tafenmyssnsenemadoudrevesiauludndiely
Duussilunirgaanvnssuuazniauinisnudieddvgq vseidunialy
aUszma esaneusefiginiuasiszoznansdesnuiivnuuniy
aansinuas lanelmAnnisgyidsusenuvesaseuaiarfinslily
masnensly amdhulusudenidsdundminsinuaseggouuunmsy
duniludruiiduussnudisdulunieududunuiiadludnuug e
llanandnlunsniazuing (Vallibhotama, 2005, 36-45)

wanand gy deusanulifuuennaununsdaiiliae
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idalauinsmnuggnia wu Wevnasuiiiianiuiisugninine vie
fnmsihanesussnumnUssmeiieuthu (a1) fisiagnai Whansawe
ussufidglude Tnefinsuuaunesiguifitusswinaesssmedesiou
Ul ({fidesmsaussnudiesiusesmsifumadrsnvesusanuynam
finudosnsinatusiotu) dndurntuilildvinsineasuds fvuly
fve Sudhly nieviendndasy Taslanizynduluwamauia
suthe (engruranguiiuia Tl wa. 2547) Avsngissansdwlng
Usgnovendndvienazyingsiadiudndundn devinunarsaiy
Wasuwasmeludsrududneding luaemiauluiuilndifeod gy
Weviaudnuazidloamauinfodndanuasyiasetasniinu wasdnisen
ydiedn “Insn fedidsgueaundousuimmzanudaiiny
auduauthuuen ndun liwdeinan gnaunaudnrasnuazio3eu
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aa/%a')gmwasz/@'m (Wungkeeree, 2008, 385-388) Fadadunisnensn
ammatmadudiosnsusuiivnilnaruaigueaiiosiudienniy
anfsu
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annsaadrernusiilaviedundnussiuliudstuinsssunioside
Srnelunimsndaynenainuas grunuisemelladnamstnunsadelysl
lidandu o 1ehuias inTesdnamenisinuns wiawudannm “ae
wiusumeldsruuasvgiauuull anuduiuduesisnasud asslas
Tnseadedenununsuuuiiniudonasuly defiuraulaiaenield
Tnssademnuduiudveniesudrenuulmildldvuuniinluuintii
ogsls Snvtadeuladananlilafuiliunngudsaulas
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vamsUszmdlviosiiuegrsiialou luypmisenalunisuanddes wweuns
Anlvuglannieiduld dewzwiuldanngudaausiigg lusudne fuws
Triuluns “Fusn” fidosnslifnlvuduiisugnisendu
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TnglowglsaSeumaesiniinedaduantunisfnungeanvessuneld
meusunuleueninan lneduasuuasnansulmaniniEouladdusu
TuSaUsTIUTRIR U IR (Upala, 2003, 118) sioslu W.A. 2524 U1gNagm
U i swmsdminiee (. 2523-2527) fhleuesatiuniseyintg
Samusssuriodunarduadununsdnunisieniisrsgnsnieds 16dnu
nanenieuiunzaumuiidenasiy warinualiusarsune
s naesude Srvvauwdasliinenendnueiflaauresuda
SnnouNTaLans el wiesTy i wesnaeuEe (WA, 2522-
2526) iufinlvuduusemdifanuddybuessnauiie asiae
iussndiludnmeseassuliduisug Jwevmneliusauns
Aniusziass aglnylsaSeuguusinudne Magtuduiivinwunenmeauna
frvanudie) luvededyafidueluvasiidisiunsadieniy
Wievethnsaziauialauluuandununime aendeuiutzau
\Weaay (Saratussananant, 2008)

wenandl Sellnenenuflavdunsmuaunanmsinauiinloy
Tinssturasfungaietnvieniisaglddnaniumenvioniodlus
Anlauldunntu ey Aalaufieestmaduegudiisuniiosude
AléFuvenersvesmiuanniswnseenluFosq Mnsefuyuvy geune
NNTLAVEUND FINIA NTLAUTINIAGUIENA UazNTEAUUTEINe
4 uUsana Snvsuuuuresnisasauiioluy Sldgndaguauiulidy
dodiu wiwnuluauauunszuiieia (auuaenanvouiasniugie)
w¥onqfunnumesnilunsuuasuldinlouiy “auado”fhenns
wisududdutsluduresSousiinloy wazauiuwiia s g
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WWaoefiGouie Tty maildhndmie defun Tnousudy
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Maimlaululouish Wedunsassased duldamudieoen
1 lfiuenls wodsasigeadululdnlufvhiulml fiddaluduneunis
vwthnnAnlrududesiluiidumean wuuinaldquin Wowdrdm
vielifmundsi Wedestuillfiauiindomdmiinininlvudul
Tasaldogdnslundnendamaissw2520 1Wudusn Metagilduay
ammwﬁwmﬂﬁmﬂmuﬁLL‘WQLLaz@ “o” Fu FefimstieTesusnigves
Areluunduantdla uar mathgunsaiadowussnisvesiimluylufis
yufiesuaneduREwinty (Saratussananant, 2008, 17-23)
naudsunumaniaialouluwsazd nquynivuluniugie
wmamihanlunmshwininuassiuiielouegnsvzsinasiu mstadhse
Trdefusmilagduiteadls “lvd”nanunsairsassamsdauzrumthnn
Aanlvuiignanivdsanduiagidenasoiunsyuaunsimsaiou
dmivludiuvesnisnensasvesnisuansiailuusenlugaisusntu
whgnuiiunumddyifeantunudgas Saluanugaufnuues
Fnfailditanndndulinisaziauinnlouvasvarweenlugaisnn
anssuzsuneuenagtenlng uduiilul wa. 2530 waupifiutiy
yosantusineeEuhmtaniinluueenyinsuanmaumeanisenge
meluiminasuasisdmialasiamensluuandunufay faussa
4 mA Fedaladrinauiamsssuuiend a quiiausssuuissamelne
TullAeatuiinesuglngmi anawus (wedunemude w.a 2529-2532)
veunnelivuIuwiRalvuluswnanddudvieuiowisszinalne
Angammamuns nanfuiuiuuiialvusnesmudedurlunuouu
swiuauivisaunmaliuaailannussaniieininglniam
wlsdeRuriuazUssnvuinluilidunsuansognenn (Upala, 2003, 125)
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ndudufunn Aalauildsunisvuiunalfidu “elaiudesdne
wienfumsgnidglilusivinnsuandusiensinsimifignanenensen
TUvhusemadnuanesnenis wazuenainmsinsuanineluUssmaudy
Aalaudaladlomafunelilansmunuiingsansdsinsussmeadnme
wu U e, 2539 Wsuda i sauaniudsunmeTamsssaluau festival
de St florent le vieil fiiaa St florent le vieill UssinanSaaa nunsde
AIBU0IAALNTTINTIMUSTIIUINR LaganuendaTvyaRaAa
UsguszmdlnglugisUansvestifierfunisveuiisiuisUsenalne
WidnyWnainlvuuasausiutuluhmauansiidomiglons Ussme
Qu videlud we. 2544 ¥suBalidnsmauannius Tmusssuiud
Tan C.LO.F.F.ivszmalunaud sauvislugasuianlouadsaian
(w.f. 2560) lAHAIT919909U8 “RUININE " WIUIR B9 7 Uszine
Usenausig alu.a1 Mned inmals duleilde Buke HATUE uade

WAL DULABIUTINUAIE (Tourism Authority of Thailand, 1987)

“Huiimedaan” vasrnasudielufionlvy
Tunguiimedsnumansfiauslag Henri Lefebure (1991) 1§74

“iHuit” (Space) Wananeduduituiinedenu (Social Space) Tl At

flFhavamiloundesivitlifferlsussglinigly udfufiufiBsunm

[
o &Y

uay Lefebvre iudasdosdiviiunuiiinand siunatiy (Lefebure,
1991, 26-27) %amiﬂmEJLﬂuﬁuﬁmﬂé’muﬁdwﬁﬁwﬁumﬂﬂﬁﬂg‘jﬁmﬁuﬁ‘
sgwhaiufinieninuAn (Mental Space) SududsiiAnanmsfinnuvde
Tanusmnesefiuiinienin (Physical Space) fuoadiudusedls thunds
nsafsiuiimadinuitiveduiueuets wesduiumnnisduadu
dudou fn1staeda dauds uazunanuwsagnaena el Kideuldin
Jotausas Lefebvre dnssiunndunsoulunmseduisanuinilaulugiue

sy “funmsdenn” Malenaliunnisasrsanumunelyg anu
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Soulwayypalioudeululilaenaon aunseiis “Balaw” Sanuvine
finnudify wagnansundudruniefiairssmuliiungudanusingg
Tudiessinugny

faudiialvuldSuanudelunsidnvendeniunia
dranfierunniy anmnisaiFaduimhenunenms oukesng
FoimihAafunmsduaiunisvieniien vie v wenemazaineey
Ia'a'1aé’aﬂ1{L‘v’fLLﬂ'gﬂ%muﬁlﬁéﬂmjsﬁuﬁaEJ6’] Tnetanizagneds Tud
w.e. 2540 lddmgnsalifendestunisneaderlududeiindu
pEIUsEIIIANE BE1suINAe MIrsusay 90 U veamsiadlosudig
(Fotfuann® w.e. 2450 Asushegnleudrelineganelinisunasesves
Javiolae) denadestuagieiiaesio nisvisafisuisUszmalng fild
Usgmalitaenanndu 3 Amazing Thailand” (Tourism Authority of
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Abstract
This article aims to study change of perception of Siam
State to believe of northeastern people on spirits worship during
1877-2017. Historical methods used to study evident and tracks
through written sources, both of primary and secondary sources. A

result taken from this study was the meaning of ghost and holy thing

ol 219975915855 30AN Y los-a18:7u &
&

195

Mekong-Salween Civilization Studies Joural &



of the Mekong river basin had changed over the time, depending on
politics, economy and society in each period. In the early time,
believes of local people based on ghost and super natural power.
Later, ghosts were insulted as ignorant believe. In the present, ghosts
are important, especially, economic value, Therefore, Thai state
had changed its position from former adversary to be alliance of
local ghosts.

Keywords: Contestation of Patronage Role, Spirit Worship, Siam State,

Mekong River Basin
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Abstract
The purpose of this article is to study about the narratives
that related to the spirits in each community. There are four ways
of the sacred place construction in Sisaket Province. The first one is
Guardian Ancestor Spirit Narratives that is still famous role in sacred
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place construction. The second one is Forest Spirit Narratives and
the role in sacred place construction. The third one is Swamp Spirit
Narratives. The last one is Hill Spirit Narratives. The research employs
narrative and sacred place concept for analyzing data. The study
revealed that in Sisaket Province there are different spirit narratives
in each community. Guardian Ancestor Spirit is related to the
community in the creation and maintenance sacred place, spiritual
anchor and social control. Forest Spiritual Narratives which villagers
respect for sacred place construction always have detail about
animals that turn into sacred animals. Swamp Spiritual Narratives
makes normal water resource turn into sacred place. In other words,
it reflects water management system using Swamp Spirit Narratives
as strategy. Hill Spiritual Narratives is about black magic and death
of people in community. In other words, it is the negotiation between
Buddhism and spiritual beliefs. All narratives stated above are part
of power construction in defining geographical boundaries and turn
it into a sacred place.

Keywords: community spirits, Sisaket, narratives, sacred space,

spiritual space.
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Boonhai, K. Interviewed on September 20, 2014.
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